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OTLI~ITELXNYH PRIZNAKOW

ISTINNOJ CERKWI VIWOGO

BOGA

` Blagodar@ tebq, Brat Newill, blagoslowit tebq Gospodx.

Dejstwitelxno, \to priwilegiq — nahoditxsq w \tot we^er

zdesx. Q tak s^astliw, ^to Bog pozwolil nam sdelatx \to. Q

nemnogo nelowko sebq ^uwstwu@ iz-za fotoapparatow. Q kak

budto&Ne stesnqjtesx, delajte snimki. |to normalxno. Q

prosto slevu za nimi. Q zna@ o nih. I s \tim wsë w porqdke. Wsë w

porqdke. Sej^as zdesx dowolxno teplo. U nas bylo dwa

potrqsa@]ih Poslaniq ot Gospoda. I wot, q podumal, segodnq

we^erom, widq, ^to&

2 Zdesx mnogo moih druzej, kotorye priehali izdaleka,

nekotorye iz nih pribyli iz otdalënnyh rajonow Kentukki.

Wivu zdesx Brata U\l^a |wansa i ego semx@ iz Tiftona,

Dvordviq. Q wstretil zdesx koe-kogo iz Kalifornii. Zdesx

nekotorye iz Germanii i drugih mest, priehaw[ie tolxko

li[x na \to korotkoe wremq, ^toby posluvitx Gospodu. I q

wivu Sestru Nelli Koks. Q duma@, ^to zdesx prisutstwu@t eë

swekrowx i ostalxnye. Kotorye, weroqtno, poedut obratno za

mnogo milx w Kentukki, Dvordvi@, w samyj Tennessi, w Ogajo,

moi druzxq, kotorye nahodqtsq zdesx. Odin drug, Brat Ted

Dadli, iz samogo Finiksa, Arizona. Zdesx prisutstwu@t mnogo

drugih, esli by q tolxko smog nazwatx ih poimënno, kotorye

priehali s@da, ^toby pobytx s nami segodnq. Dewqnosta

procentam iz nih q dave ne smog povatx ruku. Q wivu moih

druzej iz ~ikago i prosto otows@du. Kto iz prisutstwu@]ih

zdesx ne iz \togo goroda, podnimite swoi ruki. Dewqnosto

procentow auditorii, wot, ona sostoit iz raznyh druzej iz

razli^nyh cerkwej so wsej strany.

3 I segodnq utrom q mnogo propowedowal, molilsq za bolxnyh do

^asa tridcati, po\tomu q nemnogo ohrip. I mne nuvno budet

sna^ala nemnogo popropowedowatx, ^toby kak by wojti w to, ^to

my nazywaem wtorym dyhaniem.

4 Zdesx Brat Li Wejl, q bukwalxno tolxko uspel

popriwetstwowatx ego, odin iz moih pomo]nikow; baptistskaq

cerkowx, Ogajo.
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5 |to ty, Ben? <Brat Ben Brajant goworit: “Aminx”.—Red.> Q

ne sly[al e]ë kak ty gowori[x “aminx”, ina^e q by znal, ^to ty

zdesx. Wse zna@t Brata Bena. I q zna@, ^to on ne iz \togo goroda,

wot, no q ne zna@ tolxko&Otkuda ty teperx, Brat Ben? <“Nu, my

iz Sewernogo Bordena, Indiana, brat”.> Borden, Indiana.

6 My tak rady widetx kavdogo iz was zdesx. I w \tot raz q ne budu

dervatx was o^enx dolgo, iz-za ogromnogo koli^estwa milx,

kotorye wam pridëtsq proehatx. Esli by q tolxko mog wzqtx

kavdogo iz was ko mne domoj segodnq we^erom. Q gowor@ \to

serxëzno. Nuvno budet wyezvatx okolo trëh ^asow, gde-to mevdu

tremq i ^etyrxmq utra, i q—q hotel by, ^toby u menq byla

wozmovnostx wzqtx was s soboj. Q wivu moego druga iz Arkanzasa,

ego venu. Wy ne tot ^elowek, s kotorym my byli&k kotoromu

progoworil Gospodx i rasskazal wsë \to odnavdy we^erom zdesx? Q

dumal, ^to \to wy. Prosto, kogda q osmatriwa@sx, wivu nowyh i

staryh druzej. Itak, Bog znaet namereniq moego serdca, ^to q

hotel by kak-to wstretitxsq s wami, i pojti wmeste ko mne domoj i

horo[enxko pobesedowatx. No odnavdy my \to sdelaem Tam, gde

nam ne nuvno budet goworitx: “My dolvny spe[itx. Nuvno

zabratx detej. Kto-to zabolel”. Togda \tomu wsemu pridët konec, w

tot welikij Denx. Q nade@sx, my e]ë wstretimsq mnogo-mnogo raz.

7 Tak wot, \to moë stremlenie, poka q sej^as ovida@ Gospoda —

najti naprawlenie. Teperx, wo wtornik, q budu nuvdatxsq w

molitwe silxnej, ̂ em kogda-libo wo wsej swoej vizni. Q sobira@sx

sprositx was, budete li wy molitxsq za menq. <Sobranie goworit:

“Aminx”.—Red.> Q—q budu nuvdatxsq w wa[ih molitwah.

Obqzatelxno pomolitesx za menq. Kuda powernët weter, wtornik,

movet imetx bolx[oe zna^enie dlq menq, i dlq Cerkwi i dlq dela

Hristowa. Po\tomu obqzatelxno molitesx za menq.

8 I wot, togda, do teh por, poka q ne obnaruvu, w kakom imenno

naprawlenii idti i ^to delatx, q budu ovidatx Gospoda. W \tot

period q budu zdesx, gde-nibudx poblizosti ot skinii, wnutri

ili snaruvi — propowedowatx, molitxsq za bolxnyh, delatx wsë,

^to q mogu sdelatx. My hotim kogda-nibudx, esli ne ostanowit

nas prawitelxstwo, my hotim postroitx zdesx cerkowx, horo[u@

cerkowx, gde my smovem imetx neobhodimoe koli^estwo sidq^ih

mest, glawnyj zal i balkon, i tak dalee, tak ^to \to budet

dejstwitelxno horo[aq cerkowx, s kondicionirowaniem wozduha,

^toby l@di mogli sidetx s komfortom, slu[atx na sluveniqh,

esli nam pozwolqt \to sdelatx. My nadeemsq, ^to pozwolqt. Itak,

molitesx za nas.

9 I wot, segodnq we^erom my sobiraemsq podojti k teme,

kotoru@ q poobe]al segodnq utrom, esli wolq Gospoda, dlq

razgowora segodnq we^erom. I \to budet bolee ili menee pohovim

na u^enie, iz-za golosa. Q ho^u segodnq we^erom goworitx o Pqti
^ëtkih otli^itelxnyh priznakah istinnoj Cerkwi Viwogo Boga.

Pqtx ^ëtkih podtwervdenij istinnoj Cerkwi, to estx, to^nee,

otli^itelxnyh priznakow istinnoj Cerkwi!
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10 Teperx, prevde ^em my priblizimsq k \toj welikoj i o^enx

zna^itelxnoj teme, q popro[u slowo molitwy. Q popro[u na[ego

pastora, Brata Newilla, ^toby on wy[el i proiznës molitwu nad

Slowom Bovxim. A my poka obratimsq, my wse, k Swqtomu

Matfe@, 16-j glawe, 18-mu stihu, dlq na^ala, Swqtogo Matfeq

16:18, poka Brat Newill gotowitsq dlq molitwy ute[eniq.

<Brat Orman Newill molitsq sledu@]ej molitwoj.—Red.>

<“Na[ Nebesnyj Otec, my blagodarny w \tot we^er za \tu e]ë

odnu priwilegi@ i wozmovnostx, kotoraq nam darowana ^erez

Two@ weliku@ we^nu@ milostx. My blagodarny w \tot we^er za

pritqvenie i wle^enie, i woditelxstwo Swqtogo Duha. My cenim,

Bove na[, ^to Ty tot Bog, kotoryj so[ël wniz, ^toby bytx w nas

i bytx s nami do konca \togo mira”.> Da.

<“Otec, slovnye problemy i ispytaniq zawtra[nego dnq

budut kazatxsq nezna^itelxnymi, poka my budem sposobny

dervatx Two@ ruku i idti wmeste s Toboj”.> Istinno tak,

Gospodx. <“My molim, Gospodi, ^toby Ty dal nam glubo^aj[ee

sostradanie drug ko drugu, w to wremq, kogda kto-to iz nas

nahoditsq w pu^ine pereviwanij i sredi tqgot ispytanij, znaq,

^to i my takve odnavdy budem prohoditx ^erez podobnye

obstoqtelxstwa. Bove, daj nam Duh Iisusa w nas, poka my ne

budem sostradatx drug k drugu nastolxko, ^to sredi nas budet

edinstwo, ^to my smovem sluvitx Tebe wmeste”.> Da.

<“Otec, my blagodarim Tebq w \tot we^er za \tu e]ë odnu

priwilegi@, kotoraq darowana nam — imetx wozmovnostx

prisutstwowatx pri nau^enii ot Twoego slugi, kotorogo Ty

opredelil, kotorogo Ty izbral na \to mesto”.> Blagodar@ Tebq.

<“Kotorogo Ty na[ël dostojnym predostawitx nam wozmovnostx

imetx priwilegi@ nahoditxsq prqmo w centre pod samimi

blagami \togo sluveniq. Blagoslowi ego i nas, i teh, i drugih,

s&\tim sluveniem, kotoroe nahoditsq na nëm”.> Daruj \to. Da.

<“Otec, my molim, ^to kogda nastupqt \ti dni,

pribliva@]iesq na sledu@]ej nedele, kogda my budem wzywatx k

Tebe sej^as wot takim hodatajstwennym obrazom, goworq w na[ih

serdcah, ^to: ‘Bove, Ty wedx skazal nam: ^ego by my ni

proiznesli, budet nam to^no tak, kak my \to izrekli, esli my

budem tolxko weritx i polagatxsq i slu[atxsq Tebq’. Po\tomu,

Gospodx, \ti predstoq]ie dni dolvny budut statx ispytaniem

dlq moego brata, i na[ego brata, i slugi Twoego. O Bove, my

predaëm ego Tebe polnostx@ wo Imq Gospoda Iisusa i molim,

^toby Ty pokryl ego Nebesnoj za]itoj i blagosloweniem tak, kak

on ne ispytywal \to nikogda prevde”.> Daruj \to, Gospodx.

Sdelaj, Gospodx.

<“Bove moj, my molim, ^toby Ty podawil wsqku@

intellektualxnu@ silu, kotoraq movet wosstatx dlq togo, ^toby

popytatxsq razubeditx ili popytatxsq otklonitx w storonu”.>

Daruj \to, Gospodx. <“Pustx ego usta budut napolneny slowami
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mudrosti, kogda predstawitsq wozmovnostx goworitx”.> Da,

Gospodx. <“O Gospodx, my blagodarim Tebq, Boga na[ego, ^to Ty

usmatriwal nuvdy wseh Twoih slug na protqvenii wseh wremën”.>

Da. <“I Swqtoj Duh okazywalsq dostato^nym sredstwom, ^toby

ustroitx wystuplenie, kotoroe ustoit w prisutstwii u^ënyh i

umnyh l@dej”.> Da, Gospodx.

<“My prosim Tebq, na[ego Otca, darowatx nam hoditx

smirenno i tiho pered Toboj, o Gospodx Iisus. Daruj nam tolxko

li[x tworitx Two@ wol@ i o]u]atx Twoë Prisutstwie. Budx s

nami sej^as. I, o Bove, ^toby Ty tak usower[il hwalu wnutri

nas, ^to ona wy[la by naruvu ne po prinuvdeni@, no hwala by

izo[la ot nas s pomazaniem”.> O-o, Bove!

<“O moj Gospodx, zawer[i \tot ^udesnyj denx, w kotoryj Ty

prihodil i iscelql bolxnyh, i iskuplql poterqnnyh, i byl s nami,

^toby oswq]atx serdca ne^istyh”.> Da!&?&<“Teperx, Gospodx,

wozxmi wsë pod kontrolx w \tot we^er na \tom sluvenii i blagoslowi

gorlo na[ego brata. I blagoslowi Slowo, kogda Ono budet ishoditx.

Pustx u nas budut prinima@]ie serdca i razum. I, o Bove, primi

sej^as hwalu za \to wo Imq Iisusa. Aminx i aminx”.> Aminx.

11 |tot wkl@^ën na ws@ gromkostx? Na ws@? Na ws@? <Kto-to

goworit: “Wkl@^eny na ws@”.—Red.> Wot \tot mikrofon, prawyj

mikrofon? <“Oni oba”.> Wy menq horo[o sly[ite? Tam, w konce,

wy menq sly[ite? <“Aminx”.> Horo[o. ~udesno.

12 Q hotel by pro^itatx sej^as iz Ewangeliq ot Matfeq, 16-j

glawy i 18-go stiha. Q na^nu s 17-go stiha.

Togda Iisus skazal emu w otwet: Blaven ty, Simon,
syn Ionin,&potomu ^to ne plotx i krowx otkryli tebe
\to, no Otec Moj, su]ij na nebesah;

&Q gowor@&tebe: ty — Pëtr, i na sej skale Q sozdam
cerkowx Mo@, i wrata ada ne odole@t eë;

13 Pustx Bog prilovit Swoih blagoslowenij k Swoemu Slowu.

Slowo Cerkowx nahoditsq w kavdoj iz \tih tem, wybrannyh mno@

segodnq we^erom dlq togo, ^toby postaratxsq pogoworitx s wami;

odna iz nih \to: “~to estx Cerkowx? Kto Eë ustanowil? Kakowo Eë

Poslanie? Kak my stanowimsq Eë ^lenom? I movem li my popastx

na Nebesa, ne budu^i Eë ^lenom?”

Tak wot, kavdaq iz tem movet zanqtx neskolxko ^asow, ^toby

t]atelxno pro^esatx wperëd i nazad. No q ho^u prosto kosnutxsq

neskolxkih fundamentalxnyh woprosow, ^toby pokazatx, ^em

qwlqetsq nastoq]aq Cerkowx. I sej^as, q hotel by, ^toby u was

byli Biblii.

14 Tak wot, prevde wsego, slowo Cerkowx samo po sebe ozna^aet

“Wyzwannye”.

Itak, Izrailx ne byl cerkowx@ Bovxej, poka oni nahodilisx

w Egipte. Oni byli narodom Bovxim. I potom, kogda Bog wyzwal

ih iz Egipta, oni stali cerkowx@ Bovxej, potomu ^to oni byli

“wyzwannye”.
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Tak wot, wsë \to ostaëtsq tem ve i segodnq. Slowo Cerkowx
ozna^aet “Wyzwannye” — te, kto byl wyzwan, otdelën, sdelan

drugim.

15 Itak, w Wethom Zawete izwestnaq Cerkowx byla nazwana

“Carstwom Bovxim”, Bovxim Carstwom. Tak wot, q \to beru iz

hronologii Biblii. Wethij Zawet, Cerkowx byla nazwana

“Carstwie Bovxe”. Drugimi slowami, Bog — Carx, a Cerkowx —

\to Ego wladenie. “Bovxe Carstwo”, Wethij Zawet.

16 W Nowom zawete Ona byla nazwana “Messianskaq Imperiq”. O-o,

mne \to nrawitsq, Messianskaq. Po-drugomu, “Imperiq Messii” —

\to tam, gde Messiq prawit i carstwuet. Nikakih denominacionnyh

barxerow ili e]ë ^ego-nibudx, Messiq prawit w Swoej Imperii.

Razwe \to ne zame^atelxnoe predstawlenie? Messianskaq Imperiq.

Po\tomu Cerkowx — \to ne organizaciq, Cerkowx — \to ne kakoe-to

sobranie l@dej. Cerkowx — \to narod Bovij, kotoryj byl wyzwan

iz mira, ̂ toby sluvitx drugomu Carstwu.

17 |to budem citirowatx e]ë i e]ë. Neskolxko mesqcew nazad my

s venoj [li w torgowyj centr. I my uwideli ne^to strannoe: tam

na ulice byla odna ven]ina, na kotoroj byla nadeta @bka. Aga,

wy \tomu ne hotite poweritx, no my dejstwitelxno odnu

obnaruvili. I vena skazala mne: “Nu-ka, posmotri na \to”.

18 Q skazal: “Dolvno bytx, ona Hristianka. Ona tak silxno

otli^aetsq”. |to pozor.

19 Potom woznik wopros: “Po^emu tak polu^aetsq, Bill, ^to my,

kak Hristiane, i \ta Wera, kotoroj my werim, po^emu ve tak

polu^aetsq, ^to my zastawlqem na[ih ven]in nositx platxq,

westi sebq wot tak? A l@di iz drugih cerkwej? Oni wot tak nosqt

te odevdy, amoralxnye odevdy, a po^emu \to takim obrazom? Ty

wedx ne move[x skazatx, ^to oni amoralxnye”.

20 Q skazal: “|to prawda. Q ne mogu suditx nikogo. No widetx ih

— ‘po ih plodam uznaete ih’. Oni, wozmovno, ne sower[a@t

prestuplenie bukwalxno, no na nih duh, kotoryj wedët ih k

amoralxnosti”.

21 Tak wot, Iisus skazal: “Wsqkij, smotrq]ij na ven]inu s

wovdeleniem, uve sower[il prel@bodeqnie s nej w serdce

swoëm”. Wot, kogda tot gre[nik dolven budet otwetitx za

sower[enie prel@bodeqniq, kto ve budet winowen? Ta ven]ina,

kotoraq wystawila sebq napokaz. Ty move[x bytx takoj ^istoj,

kak liliq, poka delo kasaetsq dobrodeteli. No esli ty wystawila

sebq napokaz pered drugimi l@dxmi s amoralxnoj storony, hotq

ty newinowna w sower[enii akta, ty wynudila muv^inu

podumatx o tebe ne^istoe, togda kak \to byla twoq wina. Iisus

skazal, ^to ty bude[x winowna w “sower[enii prel@bodeqniq”. I

“prel@bodejka ne popadët na Nebesa”.

22 No wo wremq togo, kak q ezvu po wsemu miru, q obnaruviwa@,

^to kavdyj narod imeet swoj sobstwennyj duh. I wse narody
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kontroliru@tsq dxqwolom. Wse prawitelxstwa uprawlq@tsq

dxqwolom. Tak skazano w Biblii. Oni derutsq, oni wo@@t, i oni

budut prodolvatx delatx \to, poka ne pridët Iisus, i togda On

ustanowit Carstwo, w kotorom ne budet wojny. No satana skazal,

^to wse carstwa mira prinadlevat emu i on postupaet s nimi tak,

kak on ho^et, prqmo w lico Iisusu Hristu. I oni wse qwlq@tsq

instrumentami satany — carstwa satany. Satana skazal Iisusu:

“Q otdam ih Tebe, esli Ty padë[x i pokloni[xsq mne”.

23 Iisus znal, ^to On dolven unasledowatx ih w Tysq^eletnem

carstwe, po\tomu On skazal: “Ubirajsq pro^x, satana”. On znal,

^to Bog otdast Emu wse carstwa, i oni budut Ego, i oni budut

odnim Carstwom.

24 Esli wy otprawitesx w Germani@, wy obnaruvite nemeckij

duh. Poedete w Angli@, obnaruvite anglijskij duh. Poedete w

{weci@, obnaruvite [wedskij duh. Poedete wo Franci@,

obnaruvite francuzskij duh. Poedete w Ameriku, obnaruvite

amerikanskij duh.

25 Q odnavdy ostanowilsq w San-Anvelo, w Rime, i hotel

osmotretx katakombu. I, k moemu udiwleni@ i kak ukor

amerikancu, kogda stoql pered worotami w katakombu, ^erez

kotorye whodqt, tam bylo napisano: “Dlq amerikanok:

povalujsta, odenxtesx i imejte po^tenie k umer[im, prevde

^em wojdëte s@da”. Kogda narod wot tak gnusno wonqet, \to

uvasno, esli my uve dokatilisx do takogo. Tak ^to wy widite,

iz-za togo&

Q odnavdy sprosil odnu ven]inu: “Wy Hristianka?”

26 Ona skazala: “Q ve amerikanka. Kone^no, q ej qwlq@sx”. |to s

tem ne imeet ni^ego ob]ego.

27 Brat Boswort odnavdy we^erom sprosil odnu, skazal: “Wy

Hristianka, sestra?”

28 Skazala: “Q wam sej^as ob_qsn@: q kavdyj we^er zaviga@

swe^ku”. Kak budto \to imeet kakoe-to otno[enie k

Hristianstwu — zavigatx swe^ku. Hristianstwo ne sostoit iz

takogo. I Cerkowx Boga ne sostoit iz podobnoj pokazuhi.

29 Itak, ^to ve zastawlqet ven]in&My ne zastawlqem teh

ven]in delatx \to. My ne zastawlqem na[ih muv^in ne pitx, ne

klqstxsq. My prosto propoweduem Ewangelie i utwervdaem

obrazec iz Biblii. Mnogie muv^iny, prihodq]ie k

pqtidesqtni^eskoj were i k were swqtosti, prihodqt i

ispowedu@t sebq takowymi, togda kak w swoëm serdce oni ne

takowy. Mnogie ven]iny dela@t to ve samoe. My ne goworim im,

^to oni dolvny \to delatx. My prosto predstawlqem im obrazec.

Skavi im to, ^to goworit Bibliq, i esli oni rovdeny ot

Nebesnogo Duha, togda ih duh bolx[e ne amerikanizirowan,

bolx[e ne germanizirowan. On Nebonizirowan, ottuda, gde

Carstwie Bovxe. Potomu ^to my nahodimsq w drugom Carstwe,

Carstwe Bovxem, gde su]estwu@t prili^ie, swqtostx i sila.



PQTX ~ËTKIH OTLI~ITELXNYH PRIZNAKOW& 7

30 My imeem dostup k na[emu Car@. U nas nazna^ena wstre^a s

Nim, w l@boe wremq, kogda tolxko povelaem wozzwatx k Nemu. U

nas bolx[e net nikakih hodataew, nikakogo drugogo posrednika

mevdu nami i Carëm, krome odnogo ~eloweka Hrista Iisusa.

Itak, my viwëm w Carstwe. I Ono nazwano w hronologii Biblii

“Messianskim, Messianskim Carstwom”. Drugimi slowami, tam,

gde Messiq uprawlqet kavdoj viznx@ w Swoëm Wladenii,

uprawlqq viznqmi Swoih l@dej, wyzwannyh iz raznogo roda

viznej, sobiraq ih wmeste w odnu gruppu i nazywaet Eë “Swoej

Cerkowx@” ili “Swoimi Wyzwannymi”. Razwe \to ne prekrasno?

<Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.>

31 Itak, Izrailx byl narodom Bovxim, poka (my nahodim \to w

Deqniqh 7:38, esli wy zapisywaete) oni potom ne byli nazwany

cerkowx@ Bovxej, potomu ^to oni byli wyzwany Bogom iz Egipta,

iz mira, iz drugih cerkwej, iz drugih religij, ^toby hoditx

tolxko li[x s Bogom.

32 I wot, Cerkowx Bovxq segodnq — \to to ve samoe, wyzwannye

iz wsego mirskogo, wyzwannye iz wsqkogo religioznogo kulxta,

wyzwannye iz wsqkoj religioznoj denominacii, wyzwannye iz

wsqkoj religioznoj organizacii, ^toby hoditx s Bogom. Ne

nahoditxsq pod uprawleniem episkopa, no nahoditxsq pod

uprawleniem Hrista w \tom Messianskom Carstwe, w kotorom my

viwëm. Hristos estx Carx. Hristos qwlqetsq Im.

33 Itak, Glawoj \togo qwlqetsq Hristos. Hristos estx Glawa

\togo Messianskogo Carstwa. I wam ne udastsq organizowatx

Carstwo, Glawoj kotorogo qwlqetsq Hristos. Wy ne smovete

denominirowatx Carstwo, Glawoj kotorogo qwlqetsq Hristos.

Potomu ^to Hristos estx Carx, i wy ne smovete ispolxzowatx

umstwennye sposobnosti kakogo-to ^eloweka i sdelatx kaku@-

nibudx organizaci@, w kotoroj budet prawitx Hristos. Po\tomu

l@bye ku^ki, l@bye l@di, l@bye gruppy l@dej, kotorye

pyta@tsq organizowatx Carstwo Bovxe, idut wopreki Car@. A

esli oni idut wopreki Car@, to \to budet protiw Carq.

Sledowatelxno, esli \to protiw Carq, \to budet anti-Hristos.

|to dowolxno vëstko. Esli by u menq bylo nemnogo pobolx[e

golosa, my by sdelali \to poqsnej. |to anti-Hristos. I esli wy

menq poterpite neskolxko minut, q \to dokavu. Duh antihrista

pytaetsq wzqtx l@dej i wyzwatx ih iz organizacii w organizaci@,

organizowywaq ih, ^to nikogda ne bylo wolej Bovxej. L@di

wsegda nedowolxstwowali na menq iz-za togo, ^to q tak silxno

kolotil organizacii. |to ne l@di, ^to nahodqtsq tam, po

kotorym q bx@. |to tot gospodstwu@]ij duh, kotoryj zastawlqet

l@dej wot tak dumatx: “My — narod s bolx[oj bukwy”.

34 Bovij narod — \to Ego wyzwannye. Q wer@, ^to oni estx w

kavdoj denominacii. Oni mogut bytx katolikami. Oni mogut

bytx protestantami. Oni mogut bytx iudeqmi. Oni mogut bytx iz

kakoj ugodno cerkwi. No podlinnaq Cerkowx — \to tainstwennoe

Telo Iisusa Hrista.
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35 Tak wot, wy ne smovete organizowatx tainstwennoe Telo

Hrista. Itak, kavdyj ^elowek, kotoryj prihodit ko Hristu,

wyhodit iz mira, whodit wo Hrista, whodit w Ego tainstwennoe

Telo. I ty qwlqe[xsq ^lenom togo Tela, kogda ty wwedën w \tu

Cerkowx, wyzwan i kre]ën w \to tainstwennoe Telo. Wy ponqli

\to? Ne metodisty, ne baptisty, ne pqtidesqtniki, ne nazarqne,

ne piligrimy swqtosti, ne katoliki, no Telo Iisusa Hrista. My

rassmotrim \to nemnogo poglubve w drugih woprosah ^erez

neskolxko minut, po mere togo, kak my budem uglublqtxsq w bolee

otdalënnye ^asti \togo. No Telo Hrista — \to Cerkowx.

36 Tak wot, On izobraval Eë podobie wo mnogih prit^ah,

naprimer, kak pro muva i venu. On nazywaet Cerkowx “Newesta”.

A newesta uve ne qwlqetsq, i venih, uve bolx[e ne qwlq@tsq

dwumq l@dxmi — oni odno. “Ona plotx ot ploti ego, i kostx ot

kosti ego”. I togda, kogda muv^ina ili ven]ina prizwany

Swqtym Duhom w tainstwennoe Telo Hrista, oni stanowqtsq

polnoprawnymi ^lenami \togo Tela, kogda oni napolneny Swqtym

Duhom. Potomu ^to Bog wzql Duh iz Hrista, woskresil Ego telo, i

posadil ego na Swoëm Prestole i poslal nazad Swqtoj Duh, ^toby

sozdatx tainstwennoe Telo Hrista, kotoroe budet wossoedineno

na Bra^noj We^ere pri Pri[estwii Gospoda. Ego newozmovno

organizowatx. Ono — \to tajna.

37 Iisus skazal Nikodimu: “Weter duet tam, gde zaho^et. Ty ne

smove[x opredelitx, otkuda on pri[ël i kuda naprawlqetsq. Wot

tak i kavdyj, kto rovdën ot Duha”. Ty ne move[x |togo ponqtx.

Ono prihodit otkuda-to. I \to ne metodistskoe. |to ne

baptistskoe. |to ne pqtidesqtni^eskoe. |to ni odna iz

organizacij. |to Rovdenie, rovdënnyj w Carstwo Bovxe.

38 Tak wot, popytka organizowatx |to priwodit wposledstwii k

antihristu, potomu ^to wsë, ^to protiw U^eniq Hrista, \to

antihrist.

39 Nu, gde ve togda na^alasx \ta organizaciq? Iisus, kogda On

byl na zemle, ne organizowal nikakoj cerkwi. On goworil o

grqdu]ej Cerkwi, no On ne organizowal nikakoj cerkwi. Nikakoj

cerkwi ne bylo organizowano na protqvenii soten let posle

smerti poslednego apostola. I samaq perwaq organizowannaq

cerkowx, kotoraq poqwilasx na zemle, byla Rimskaq katoli^eskaq

cerkowx. Wot, u menq estx “Donikejskie Otcy”, “Kniga
mu^enikow” Foksa, pisaniq Iosifa Flawiq, “Rannie Weka”
Pembermana i mnogie drugie iz \tih welikih drewnih pisatelej.

I nigde, nigde ne napisano sower[enno ni na odnoj stranice

\tih istori^eskih swedenij, ^to byla organizowana kakaq-to

cerkowx, poka ne organizowalasx Rimskaq katoli^eskaq cerkowx. I

ona stala organizaciej, ^to protiwore^ilo Bogu.

Tak wot, esli dolvna byla poqwitxsq takaq [tuka&Oj q,

hotx by q mog donesti \to do was. Esli dolvna byla poqwitxsq

takaq [tuka i dolvna byla statx takim welikim antihristom, to
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razwe ne dolven byl predwidetx eë Bog, esli On beskone^nyj Bog?

<Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> On beskone^nyj. Razwe On ne

znal, ^to \to wsë dolvno bylo poqwitxsq? I esli \to takaq

uvasnaq [tuka, to razwe ne predosterëg by On zaranee Swo@

Cerkowx? <“Aminx”.> Teperx, q nade@sx, wy lu^[e ponimaete,

po^emu ve q kolo^u ne l@dej w organizaciqh, no organizacii w ih

powedenii. |to ne movet bytx ni^em inym, krome kak

antihristom w kavdoj iz nih.

40 Teperx wy skavete: “Minuto^ku, a q dumal, ^to ty ne

propowedue[x ni^ego, krome Biblii”.

41 Pustx togda \to skavet Bibliq. Dawajte sej^as obratimsq i

nemnogo po^itaem. Obratitesx wmeste so mnoj k Otkroweni@, 17-

j glawe. |to otkrowenie Iisusa Hrista Ego Cerkwi, wyzwannoj

Cerkwi. Otkrowenie 17. I my postaraemsq sdelatx \to kak movno

bystree. No teperx sledite, kogda my budem ^itatx.

&pri[ël ko mne odin iz semi Angelow, ime@]ih semx
^a[, i, goworq so mno@, skazal mne&Podojdi, q pokavu

tebe sud nad welikoj bludnice@, sidq]ej na wodah
mnogih;

42 Itak, wsë \to w simwolah, potomu ^to \to zape^atannoe

otkrowenie Iisusa Hrista. Wy znali ob \tom? |to sokrowennoe i

movet bytx otkryto tolxko, ne ^erez intellektualxnoe

razumenie, no otkryto Swqtym Duhom ^erez dary Duha.

“Ime@]ij mudrostx so^ti ^islo zwerq. Ime@]ij mudrostx, dar

mudrosti, pustx on sdelaet \to i pustx on sdelaet to”. I |to —

otkrowenie.

43 Itak, l@boj znaet, ^to kogda w Biblii predstawlen simwol

ven]iny, \to otnositsq k cerkwi. Cerkowx Hrista nazwana

“Newesta”. Pawel skazal: “Q obru^il was Hristu neporo^noj

dewoj”.

44 I wot, zdesx my goworim ob odnoj wliqtelxnoj ven]ine,

kotoraq qwlqetsq ven]inoj s durnoj slawoj. “Podojdi s@da, i q

pokavu tebe, — skazal Angel Ioannu, — sud nad welikoj

bludnicej, sidq]ej na wodah mnogih”. Itak, “ven]ina, sidq]aq

na wodah mnogih”, zwu^it o^enx tainstwenno, no \to wsë

nahoditsq zdesx. Bibliq ob_qsnqet \to.

Teperx dawajte obratimsq k 15-j glawe, ^toby my mogli&to

estx k 15-mu stihu, to^nee, toj ve samoj glawy, ^toby wy mogli

uwidetx, ^to ozna^a@t “wody”.

I skazal mne: wody, kotorye ty widel, gde sidit
bludnica, sutx l@di&narody&plemena i qzyki.

45 Sledowatelxno, wody, nad kotorymi wossedala ven]ina — ona

imela pod kontrolem “plemena, l@dej, narody i qzyki”. Ona wsë

\to kontrolirowala, ven]ina, ven]ina s durnoj slawoj.

Itak, esli ven]ina polxzuetsq durnoj slawoj, esli by my

znali, ^to ven]inu tak nazwali w estestwennom, ven]inu, my by
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znali, ^to ona byla newerna swoemu muvu. Wot kak by eë nazwali.

Ona togda pretendowala by na to, ^to viwët werno po otno[eni@

k kakomu-to muv^ine, a vila by newerno po otno[eni@ k nemu.

|to prawilxno? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.>

Nu ^to v, togda \to cerkowx, kotoraq zaqwlqet, ^to Hristos eë

Muv, a eë u^enie protiwore^it Ego U^eni@. Ona bludnica. I ona

dervit pod kontrolem l@dej, narody i plemena. “Podojdi, i q

pokavu tebe sud nad ne@”. Teperx my widim kartinu.

&s ne@ bludodejstwowali cari zemnye, i viwu]ie na
zemle&upiwalisx winom eë bludodeqniq.

46 ~to estx bludodeqniq? “Ne^istota; bytx ne^istym”. Ona

bludnica. Ona zapqtnala swo@ reputaci@ i wse bogatye l@di

mira, cari i welikie l@di iz plemën i narodow sower[ali s nej

bludodeqniq, wzqli ot eë poroka. Wy widite, kuda \to idët, ne tak

li? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Widite?

47 Tak wot, q ne otwetstwen za to, ^to |to napisano, no q nesu

otwetstwennostx, esli q ne u^u |tomu. Aga. My sej^as goworim o

cerkwi. Wot, esli wam ugodno budet obratitx na \to wnimanie,

kogda my budem prodwigatxsq dalx[e.

I powël on menq w duhe w pustyn@; i q uwidel ven]inu,
wosseda@]u@ na zwere bagrqnom&

48 Pozwolxte, q doberusx do \tih simwolow po hodu dejstwiq.

Itak, bagrqnyj — \to “krasnyj”. Krasnyj, s odnoj storony —

\to horo[ij cwet. Krasnyj, s drugoj storony, — \to cwet durnoj

reputacii, krasnyj swet, cwet opasnosti, bagrqnyj cwet. “Ona

byla oble^ena w bagrqnyj cwet”, krasnyj, prostitutka.

49 “I wossedala na zwere”. Zwerx w Biblii zna^it “sila”. Esli

wy posmotrite, mnogie sluviteli, q wivu oni kiwa@t golowoj,

prawilxno, potomu ^to oni — u^itelq Biblii. Zwerx zna^it

“sila”. My widim \tih zwerej iz—iz Biblii: iz Otkroweniq 13 i

iz Daniila, wyhodq]imi iz wody; zweri, sily, poqwlq@]iesq

sredi l@dej.

50 No zametili li wy? W Otkrowenii 13, kogda poqwilisx

Soedinënnye {taty, \to edinstwennyj zwerx w Biblii, kotoryj

poqwilsq i ne wy[el iz wod. W Biblii skazano, ^to on poqwilsq iz

zemli, ottuda, gde ne bylo l@dej. |to bylo wot \to nowoe carstwo.

I on wyglqdel kak agnec, no nemnogo pogodq on zagoworil kak

drakon. |to wot \ta strana. |to dolvno proizojti. Odnavdy oni

sower[at o[ibku i izberut ne togo parnq. Oni wozdwignut

Iosifa, to estx&“Faraona, kotoryj ne znal Iosifa”. Oni

pytalisx \to sdelatx ranx[e i sdela@t \to snowa, esli u nih ne

wyjdet w \tot raz. |to, w konce koncow, nastupit. Tak skazano w

Biblii. Q ne politik. I te, i drugie ispor^eny. Q otda@ swoj

golos Iisusu Hristu. On — Edinstwennyj, w Kom q

zainteresowan. No, q wam gowor@, lu^[e protrite swoi o^ki
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sej^as, esli hotite imetx hotx kaku@-to swobodu dlq swoih

detej. Q ne zna@, naskolxko blizko wsë \to. Molitesx. Horo[o.

Ime@]ij&Smotrite.

I powël menq w duhe w pustyn@; i q uwidel ven]inu
(cerkowx), wosseda@]u@ na zwere bagrqnom, bagrqnogo
cweta zwere, ispolnennom imenami bogohulxnymi, s
semx@ golowami i desqtx@ rogami.

51 “Semx golow”. Prqmo wot zdesx w Nej skazano: “Semx golow, —

kotorye byli na zwere, — \to semx gor, na kotoryh raspoloven

gorod”. Itak, kakoj gorod postroen na semi holmah? <Sobranie

goworit: “Rim”.—Red.> Rim, sower[enno werno, gorod,

raspolovennyj na semi holmah; cerkowx, ven]ina, prostitutka,

kotoraq budet kontrolirowatx mir swoej siloj. O-o wedx \to tak

qsno, kak ^itatx gazetu. Widite? Imenno tak.

Wot, i ven]ina oble^ena byla w purpurnyj i bagrqnyj
cweta (ven]ina, cerkowx, bogataq), ukra[ena zolotom,
dragocennymi kamnqmi i vem^ugom&

52 Skavite-ka mne, gde hotx kto-nibudx iz nih kogda-nibudx

platil podohodnyj nalog. Skavite-ka mne, kogda s nih brali

nalogi hotx za ^to-to. Mogut delatx wsë, ^to im ho^etsq. Odnako

u Boga estx tam deti. Kone^no, estx.

53 To ve samoe: gor[ok smeëtsq nad ^ajnikom, a oba ^erny.

Protestanty ^asto goworqt: “Nu, katoliki, oni ubili togo, \togo,

drugogo”. Kto ubil Dvozefa Smita? Q s nim ne soglasen. No on

imel takoe ve prawo na swoë u^enie, kak i q na swoë, zdesx w

Amerike. I Dvozefa Smita ubila metodistskaq cerkowx. Kogda

w_ezvae[x w Solt-Lejk-Siti, tam wisit ogromnyj ]it:

“Metodisty, beregitesx mormonskoj saran^i”. Prawilxno.

Metodistskaq cerkowx pristrelila Dvozefa Smita.

Protestanty! Po\tomu ne kri^ite na s^ët katolikow. Smotrite,

e]ë neskolxko minut, Bibliq tove skavet \to.

&dragocennymi kamnqmi&vem^ugom, i dervala
zolotu@ ^a[u w ruke swoej, napolnennu@ merzostx@ i
ne^istoto@ bludodejstw eë, eë u^eniqmi, kotorye ona

razdawala, cari zemnye pili \to.

54 Kavdyj, kto im werit, movet poweritx witaminnym pil@lqm

Brata Dveggera, ^to “ty move[x okropitx wodoj ven]inu,

kotoraq tridcatx let byla zamuvem i imeet mnogo detej, i

obratitx eë obratno w dewstwennicu i tem ve we^erom otprawitx

eë na bra^noe love s eë muvem”. Wsqkij, kto smovet poweritx,

^to swqtaq woda \to sdelaet, smovet poweritx wsemu, ^emu ugodno.

|to werno.

No cari zemnye sower[ali podobnye we]i. |to bylo dlq togo,

^toby oni mogli vitx i imetx o]u]enie pokoq. W glubine swoego

serdca ty znae[x, ̂ to prognil naskwozx. Neobhodima Krowx Iisusa,

^toby o^istitx tebq. No sej^as obratite wnimanie, ^to ona byla

perwoj organizowannoj cerkowx@, Bibliq ob \tom zdesx goworit.
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I na ^ele eë napisano imq: TAJNA, WAWILON
WELIKIJ, MATX BLUDNICAM I MERZOSTQM
ZEMNYM.

55 Teperx smotrite. My wse soglasimsq. I sobstwennye knigi

rimlqn, sobstwennye ve knigi katolikow, soglasny na tot s^ët,

^to \to Rimskaq cerkowx. Ih ve sobstwennye knigi sogla[a@tsq s

\tim. U menq estx to, ^to nazwano “Fakty na[ej wery”, \to movet

imetx tolxko swq]ennik. Odna katoli^ka byla obra]ena na

moëm&Na samom dele, swq]ennikom byl eë syn, a ona dala mne

\tu knigu. Potom on ugoworil eë wernutxsq w cerkowx; ona

pri[la, ^toby zabratx eë, a q ej ne otdal. Q ostawil eë, kak

dokazatelxstwo, hotel znatx, o ^ëm q gowor@. Kogda q ^to-nibudx

gowor@, q dolven \to znatx. Bog wzy]et s menq otwetstwennostx za

\to.

56 I zapomnite, ona byla nazwana “TAJNA, WAWILON”. My

znaem, ^to \to katoli^eskaq cerkowx. No, obratite wnimanie, ona

“MATX BLUDNICAM”. ~to takoe bludnica? To ve samoe, ^to i

ona — [l@ha. Itak, otkuda ve poqwilisx wse \ti organizacii?

Wot ih matx. Wot, prevde wsego, kto oni takie. Togda wy skavete:

“|to antihrist”. |to prawda. Togda, esli \to — antihrist, ^to

ve togda nas^ët na[ih organizacij? Tak ve, kak bludnica i

[l@ha — \to odno i to ve, “sower[a@]ie prel@bodeqniq,

sower[a@]ie bludodeqniq”, prinima@]ie lovnoe po pri^ine

razuma i umstwennyh sposobnostej ^elowe^eskih. Kak skazano w

Biblii: “U^a zapowedqm ^elowe^eskim wmesto U^eniq”. Wot ^to

nazwano segodnq cerkowx@ — to, ^to protiw Carstwiq Bovxego.

57 Kak w Wethom Zawete. Bog hotel bytx Carëm nad Izrailem,

prevde ^em tot stal cerkowx@, a On — Carëm. I hotq u nih byl

prorok, Samuil, horo[ij muv, i kogda on im \to skazal, hotqt li

oni pri \tom carq. No oni zahoteli bytx kak drugie l@di. Oni

hoteli bytx kak filistimlqne.

58 Wot w ^em segodnq delo s protestantami. Oni prosto ne hotqt

ostawitx horo[ee takim, kak ono estx. Oni prosto&Kogda

Swqtoj Duh so[ël na teh togda, sorok let nazad, i sila na^ala

izliwatxsq, i oni na^ali tancewatx i wosklicatx, i goworitx na

qzykah. |to ne zahoteli ostawitx takim, kakim ono bylo. Im

nuvno bylo \to organizowatx. Potom poqwilsq kto-to, i oni

nazwali sebq Generalxnym Sowetom. Potom pri[ël drugoj, imeq

nemnogo Sweta ob Imeni Iisusa Hrista, i oni nazwali sebq

“Nowye Otrasli” i otdelilisx. Potom oni zaweli sebe

organizaci@, nazywaemu@ P. A. I. H., “Pqtidesqtni^eskie

Assamblei Iisusa Hrista”. Mevdu nimi wozniklo malenxkoe

trenie po powodu togo, pridët li On na belom kone ili kak tam

On pridët, i oni organizowali e]ë odnu, nazwannu@ P. A. M.,

“Pqtidesqtni^eskaq Assambleq mira”. Oh, nu i nu! Potom,

poqwilasx “Cerkowx Boga”. Potom, oni razdelilisx iz-za

proro^estwa, organizowalisx wnowx. Kavdyj raz, kogda wy \to

delaete, wy wyhodite iz woli Bovxej. Duh antihrista!
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59 Cerkowx Bovxq swobodna. Cerkowx Bovxq ne swqzana nikakimi

granicami, potomu ^to Bogu prinadlevit wsë ot morq do morq,

kavdoe ^elowe^eskoe su]estwo pod zemlëj prinadlevit Emu. Gde

by tot ni okazalsq — w katolikah, protestantah ili gde by to ni

bylo, Bog i]et teh, u kogo ^estnoe serdce. I my spaseny weroj,

werq w Nego. Wot \to Cerkowx. Itak, wy widite, Cerkowx — \to ne

organizaciq.

60 I wsqkij raz, kogda wy widite organizaci@, prosto pomnite:

na nej napisano “antihrist”. Wot \to w Biblii. |to tak prosto,

kak q tolxko mogu sebe predstawitx, kak Eë ^itatx. U menq—u

menq zdesx sidit mnogo dragocennyh druzej, kotorye

prinadlevat k organizacii; q ne gowor@, ^to wy — antihrist. Q

was tak ne nazywa@. No za wsem \tim, i kavetsq, ^to dxqwol

nastolxko izwratil \to, ^to tebe nuvno imetx ^to-to podobnoe

ili tebe prosto ne dadut propowedowatx.

|to to ve samoe, ^to estx u narodow. Bez prinadlevnosti k

narodu ty ne ^elowek. Ty dolven prinadlevatx k kakomu-to

narodu. Ty dolven bytx ili amerikancem, ili nemcem, ili e]ë

kem-to. Widite, wsë polnostx@ izwra]eno.

61 I wot, dejstwitelxno, nastoq]ij rovdënnyj zanowo

Hristianin qwlqetsq po^ti ^to skitalxcem. W glazah mira on

izmennik. No w glazah Boga on dragocennyj. Esli by u nas bylo

wremq, ^toby obratitxsq k Ewreqm 11 i uwidetx (primery) teh

woinow wery. Kak Awraam wystupil i nazwal sebq piligrimom i

strannikom, skazano, ^to wesx mir byl ego domom, no on

stranstwowal w poiskah Goroda, stroitelem i sozdatelem kotorogo

byl Bog. “A esli my umerli wo Hriste, my prinimaem Semq

Awraamowo, i nasledniki s Nim soglasno obetowani@”. I ^em ve

\to nas delaet? Piligrimami i strannikami.

62 Kogda Izrailx wy[el iz Egipta. Tam byl Moaw, welikoe

organizowannoe gosudarstwo. Tam byl takve Isaw, welikoe

organizowannoe gosudarstwo. A zdesx byl Izrailx, ne

prinadleva]ij denominacii, [ël rqdom. Oba oni

fundamentalxno nahodilisx w Slowe. Pomnite, Walaam prinës tu

ve vertwu, ^to prinosil Izrailx — semx vertwennikow, Bovxe

trebowanie. Semx ^istyh vertw, semx baranow, goworq]ih o

pri[estwii Prawednogo. Fundamentalxno oni oba byli prawy,

goworq fundamentalxno. No ^to ne smog uwidetx Walaam, on ne

smog uwidetx to Swerh_estestwennoe sredi Izrailq, toj

mevdenominacionnoj gruppy. Nikakogo postoqnnogo mesta, oni

stranstwowali, no oni nahodilisx na puti kuda-to.

63 Wot kakaq segodnq Cerkowx viwogo Boga. Ona neorganizowanna

w tom ponqtii, kak ponimaet mir. No Ona swqzana wmeste, ne

organizacionnymi swqzqmi, no siloj i Duhom Iisusa Hrista,

uzami l@bwi.

64 Ot \togo metodist i baptist pohlopywa@t drug druga po

spine i goworqt: “Moj dragocennyj brat”, — kogda oni widqt,

^to ne mogut idti wmeste, esli tolxko ne nahodqtsq w soglasii.
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L@di goworqt: “Ty Hristianin?”

65 “Q baptist”. |to sower[enno ne otwet na wopros.

“Hristianin li q? Q pqtidesqtnik”. |to ne otwet na wopros.

66 Esli ty Hristianin, ty rovdënnoe zanowo su]estwo. Ty

nahodi[xsq w—w tainstwennom Carstwe Bovxem. Twoi glaza ne

smotrqt na prinadleva]ee \tomu miru, no na wy[nee. I wot

imenno kogda ty nahodi[xsq w Cerkwi. Wot \to Cerkowx. |to ne

organizaciq. Ona nikogda ne budet organizaciej. Zapomnite moi

slowa. Cerkowx viwogo Boga nikogda ne movet bytx kakoj-to

konkretnoj gruppoj. Ona ne movet bytx organizaciej. Ona

dolvna bytx tainstwennym Telom, Swqtym Duhom. E]ë nemnogo

wperëd; esli u nas budet wremq, my doberëmsq prqmo do \togo.

67 Nu, teperx wy ponimaete, ^to zna^it Cerkowx? Cerkowx zna^it

“wyzwannaq” gruppa, wyzwannye l@di, kotorye nahodqtsq tolxko

pod prawleniem Carq \togo Messianskogo Carstwa. O-o, razwe \to

ne ^udesno? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Q l@bl@ \to.

Kogda q \to ^ital w&segodnq. I kogda tam bylo skazano:

“Carstwo, Messianskaq Imperiq”. Pisatelx tak napisal—

“Messianskaq Imperiq”. Tot pisatelx takve skazal: “Takogo ne

movet bytx, ^toby Cerkowx viwogo Boga stala organizaciej.

Organizaciq — \to ne^to, ^to bylo prisposobleno, zaimstwowano,

^toby statx wmesto ^ego-libo”.

68 Wot kak imenno byli wneseny wse \ti lovnye u^eniq, ^toby

zanqtx mesto nastoq]ego. Wot w ^ëm pri^ina, po^emu ta ven]ina

dervala w swoej ruke ^a[u ne^istoty eë merzosti. Tak wot,

ponimaete, q ne gowor@&Pqtidesqtniki nastolxko ve winowny,

kak i katoliki ili piligrimy swqtosti, ili nazarqne ili

baptisty, ili metodisty. No wo wseh \tih denominacionnyh

cerkwah u Boga estx deti. Oni prinadlevat k \tomu

tainstwennomu Carstwu. Edinstwennoe, ^ego oni ovida@t — \to

uwidetx, kak ne^to proizojdët, ^to priwle^ët w \to ih serdca. Q

tak rad osoznawatx segodnq, ^to oni idut s wostoka i zapada, s

sewera i @ga, wyhodq, poklonqqsx, ovidaq Pri[estwiq Gospoda. W

Biblii skazano, ^to oni budut delatx \to w poslednie dni.

Sower[enno werno. I skazano: “Oni budut hoditx ot wostoka do

zapada, sewera i @ga, i]a istinnogo Slowa Bovxego; golod ne po

hlebu i wode, no po sly[ani@ Slowa Bovxego”.

69 Te hotqt, ^toby wy “pri[li, prisoedinilisx k \tomu.

Pri[li, prisoedinilisx k \tomu”. Wy ni k ^emu ne

prisoedinqetesx. W Carstwe Bovxem net ni^ego, k ^emu movno

prisoedinitxsq. Rovdenie w Cerkowx — \to pereviwanie, a ne

prisoedinenie k Nej. Wot, q wozmovno, k \tomu obra]usx bolee

podrobno ^erez minutu. U menq zdesx estx e]ë neskolxko

wypisannyh mest iz Pisaniq.

70 No sej^as dawajte obratimsq ko wtoroj mysli, takim obrazom,

my movem postaratxsq kosnutxsq wsego w \toj teme. Kto

ustanowil Tu, kotoraq qwlqetsq \tim tainstwennym Telom? Kto
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|to na^al? Iisus Hristos. I \to qwlqetsq&On estx Golowa \togo

tainstwennogo Tela. On estx Carx nad Nim, osu]estwlq@]ij

Swo@ Sobstwennu@ wol@ w Swoëm Imenii. Ne kakoj-to kontrolx

episkopa ili kontrolx soweta kakoj-to cerkwi, no Carx, kotorym

qwlqetsq Sam Messiq, trudq]ijsq w Swoëm Sobstwennom

Wladenii. Kogda \to na^alosx? W Pqtidesqtnicu. Ne

pqtidesqtni^eskaq organizaciq, pqtidesqtni^eskoe

pereviwanie. Wot kogda \to na^inaetsq s wami. On goworil o Eë

prihode. On skazal, ^tó proizojdët. On skazal, ^to |to pridët.

71 Teperx, esli povelaem, my movem obratitxsq k Luke, 24-j

glawe, 49-mu stihu, i zdesx movem uwidetx, na^aw ̂ itatx nekotorye

mesta Pisanij, ^toby te l@di, kotorye \to zapisywa@t, mogli \to

zapisatx. Luki 24:49, my uwidim, ̂ to On skazal.

I Q po[l@ obetowanie Otca Moego na was; wy ve
ostawajtesx w gorode Ierusalime, dokole wy ne
oble^ëtesx silo@ swy[e.

72 Itak, On dal obe]anie o grqdu]ej Cerkwi, grqdu]em

Carstwe. Teperx obratitesx prqmo w Deqniq 1:8. Tak wot, pomnite,

On goworil takve w Matfeq 16:18 o: “Na \toj skale, — On

postroit Swo@ Cerkowx, — i wrata ada ne odole@t Eë”. My do

\togo doberëmsq wsego ^erez neskolxko minut, kogda my perejdëm

dalx[e k drugoj teme. Deqniq 1:8.

No wy primete silu, kogda&sojdët na was Duh Swqtyj,
i budete Mne swidetelqmi w
Ierusalime&Iudee&Samarii, i dave do kraq zemli.

73 Grqdu]ee Carstwo swidetelej: swidetelej Ego woskreseniq,

swidetelej Ego sily, swidetelej togo, ^to On viw. “Wy Moi

swideteli”, — itak, Deqniq 1:8.

74 Zatem, my takve \to nahodim w Efesqnam, 1-j glawe, 22-m

stihe, dlq teh, kto \to zapisywaet. Prosto zdesx stolxko takogo,

^to movno zapisatx, no tolxko li[x dlq togo, ^toby s \tim

osnowatelxno zawer[itx, ^toby bytx to^no uwerennym, ^to wy&

wy \to ponimaete. Horo[o. 22-j stih Efesqnam, 1-q glawa.

I wsë pokoril pod nogi Ego (\to Hristos), i postawil
Ego wy[e wsego, glawo@ Cerkwi,

Kotoraq estx telo Ego, i polnota Napolnq@]ego wsë wo
wsëm.

75 Kto ustanowil \tu Cerkowx? Iisus Hristos. Ne episkop, ne

gruppa l@dej, ne papa, ne ^elowekom sotworënnye sily, ni^ego

podobnogo. No Iisus Hristos goworil o Nej kak o Swoëm Carstwe,

kotoroe dolvno bylo prijti w sile. “Zdesx estx nekotorye&”,

16-q glawa Matfeq, “Istinno gowor@ Q wam, zdesx estx nekotorye,

kotorye ne wkusqt smerti, dokole ne uwidqt Carstwiq Bovxego,

grqdu]ego w sile”. Wsego ^erez neskolxko dnej posle \togo On

byl raspqt i so[ël Swqtoj Duh. “Zdesx estx nekotorye, kotorye

ne wkusqt smerti, dokole ne uwidqt Carstwiq Bovxego”.
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76 “Ne sobirae[xsq li Ty wosstanowitx w \to wremq Carstwo?”,

— sprosili Ego iudei.

77 On skazal: “Ne wa[e delo znatx wremena i sroki, kotorye

polovil w Swoëm Sobstwennom razume Otec. No wy primete

Silu”. Deqniq 1: “Wy primete silu, kogda sojdët na was Duh

Swqtyj”. Ty prime[x silu posle togo, kak stane[x episkopom,

posle togo, kak stane[x propowednikom, posle togo, kak stane[x

papoj, posle togo, kak stane[x swq]ennikom? “Wy primete silu,

kogda sojdët na was Duh Swqtyj”. Wot kakogo swidetelq iskal

Bog, swidetelq posle togo, kak sojdët Swqtoj Duh. Ne swidetelq,

^to q — episkop, ne swidetelq, ^to q — pastor. No swidetelq

(^ego?) woskres[ego Carq. Wot \to istinnaq Cerkowx viwogo Boga.

Horo[o.

78 I takve w Kolossqnam 1:17 i 18, my, movet bytx, pro^itaem

\to kak raz, poka my tam. Kolossqnam 1:17 i 18-j stih.

I On estx prevde wsego, i wsë Im stoit.
I On estx glawa tela Cerkwi; On qwlqetsq, On —

na^atok, perwenec iz mërtwyh, daby imetx Emu wo wsëm
perwenstwo.

79 Kto Glawa \toj Cerkwi? Iisus Hristos. Kakoe \to Carstwo?

Messianskoe Carstwo, Cerkowx, ne organizaciq, Cerkowx,

tainstwennoe Telo, kotorogo Glawoj qwlqetsq Hristos. O-o, mne

\to nrawitsq — hoditx w Duhe, pod^inqtxsq Car@. Glupostx dlq

mira, dragocennostx wo wzore Bovxem. Hovdenie w Duhe;

neprawilxno ponqtyj, osmeiwaemyj, pod nasme[kami. “Wse

vela@]ie vitx blago^estiwo wo Hriste Iisuse budut gonimy.

Esli presledowali prorokow, kotorye byli prevde was, nazywali

Hozqina—Hozqina doma ‘Weelxzewulom’, naskolxko ve weroqtnee

nazowut tak Ego u^enikow?” No wy idëte w Duhe, powernuw[isx

spinoj k mirskomu, ne swqzannye nikakimi uzami. “Istinno

swoboden tot, kogo Syn sdelal swobodnym”. Aminx. Wot \to

Cerkowx viwogo Boga. Wot Kto Eë ustanowil.

80 Itak, my widim, w swidetelqh, w Deqniqh 1:8, On skazal: “Wy

budete Mne swidetelqmi posle togo, kak sojdët na was Duh

Swqtyj”.

81 ~to estx Cerkowx? Tainstwennoe Telo Hrista. Kto Eë

ustanowil? Sam Gospodx Iisus. Ona ne byla ustanowlena w Rime.

To^no tak ve, kak ne byla ustanowlena w Anglii Dvonom U\sli.

To^no tak ve ne byla ustanowlena Kalxwinom ili w Amerike

baptistom Dvonom Smitom. To^no tak ve ne byla ustanowlena w

Kalifornii pqtidesqtnikami. Ona byla ustanowlena Iisusom

Hristom, Carëm Messianskogo Carstwa. Wot Kem Ona byla

ustanowlena. On estx Carx s bolx[oj bukwy. On ho^et bytx

Carëm. On ho^et nami prawitx. On ho^et bytx Gospodom.

82 L@di wpuska@t Ego, goworqt: “Q pozwol@ Emu bytx

Spasitelem”, — no oni ne hotqt pozwolitx Emu bytx Gospodom.
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Gospodx ozna^aet “prawo sobstwennosti, prawo na uprawlenie”.

“Wojdi w moë serdce, Gospodi, spasi menq ot ada, no ne ukazywaj,

^to mne delatx”. Wot kakoe otno[enie l@dej. Wot w ^ëm pri^ina.

Neudiwitelxno, ^to w Biblii skazano: “Wse stoly stali polny

blewotiny”. Wy znaete, ^to takoe blewotina. “Kak pës

wozwra]aetsq na swo@ blewotinu”. Esli \ti organizacii ne po[li

s perwogo raza, i Bog dolven byl ih izblewatx; wozwra]aetesx k

nim, oni opqtx wyzowut to[notu. On skazal: “Esli by ty byl

holoden ili gorq^. No kak ty tëpl, Q izwergnu tebq iz ust Moih”.

Boga ot was to[nit, i On izbl@et nas.

83 Skavite mne, kakaq organizaciq iz teh, ^to pali, wstala

wnowx. Pokavite mne s pomo]x@ istorii, gde hotx odna opqtx

podnqlasx. Poqwitsq kakoj-nibudx ^elowek so sluveniem, Bog

blagoslowit togo ^eloweka. Perwoe ve, ^to wy uwidite, on srazu

izmenqet \to i okruvaet sebq l@dxmi, i delaet iz \togo

organizaci@, i \to w tot ve moment eë ubiwaet. Posmotrite na

fakty w istorii i najdite hotx odnu, kotoraq by wstala. Ni

odnoj, potomu ^to wsë \to duh antihrista sredi l@dej.

84 Pohove kak Moisej i te, kto hoteli, ^to-to sdelatx sami.

“Gospodx, u nas stolxko-to ^lenow w \tom godu”. Kakaq raznica,

skolxko u was ^lenow? Nam ne nuvny ^leny cerkwi. Nam nuvny

^leny Tela Hrista, kotorye rovdeny w Carstwo Bovxe “ne po

wole muva, no po wole Boga”, ne ot duha ^elowe^eskogo ili ot

^elowe^eskogo razuma.

85 Pawel skazal: “Q ni razu ne prihodil k wam s mudrostx@

^elowe^eskoj. Q prihodil k wam s Duhom Bovxim i siloj

woskreseniq Ego, ^toby wa[a wera utwervdalasx ne na mudrosti

ili na obworovitelxnyh slowah ^elowe^eskih, no na sile

woskreseniq Iisusa Hrista”. Wot s ^em on whodil. Bove, pomogi

nam, ^toby my delali to ve samoe.

86 Ladno, my ne hotim tratitx sli[kom mnogo wremeni na

kavdyj punkt. Teperx q ho^u wyqsnitx: Kakowo Poslanie \toj

Cerkwi? ~emu dolvna \ta Cerkowx u^itx? ~em qwlqetsq Eë

Poslanie?

Perwoe Poslanie, kotoroe mne prihodit na um, kotoromu \ta

Cerkowx (tainstwennoe Telo) budet u^itx — \to pokaqnie.

Dawajte wnowx sowsem nenadolgo obratimsq k Luke 24. Luka 24-q

glawa. Perwoe, ^to dolvna budet sdelatx Cerkowx — \to

pokaqtxsq, i Ona budet u^itx pokaqni@. Wot, Iisus sobiraetsq

uhoditx, \to poslednqq glawa, kogda On sobiraetsq ostawitx

zeml@. Luki 24:46, dawajte na^nëm s 46-go stiha.

I skazal im: tak napisano, i tak nadlevalo
postradatx Hristu i woskresnutx iz mërtwyh w tretij
denx,

I ^toby pokaqnie i pro]enie greha&
O, q ho^u, ^toby \to gluboko zapalo, potomu ^to ^erez minutu

q podojdu k koe-^emu po powodu \togo “pro]eniq grehow”.
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&pokaqnie pered Bogom i pro]enie grehow dolvno
bytx propowedano wo imq Ego wo wseh narodah, na^inaq s
Ierusalima;

Wy ve swideteli semu.
87 <Probel na lente.—Red.> “&stradatx”, — skazano w

Pisaniqh. On Tot, o Kotorom goworil prorok. On — Tot, wokrug

Kogo wra]aetsq wsq Bibliq, zakru^ena wokrug Nego. Bez somneniq,

On budet znatx, ^emu nuvno u^itx. On budet znatx, ^to dolvno

bytx sdelano. I On skazal: “Pokaqnie i pro]enie grehow dolvno

bytx propowedano wsem narodam wo swidetelxstwo, na^inaq s

Ierusalima”.

Itak, organizaciq na^alasx w Rime. Cerkowx-organizaciq

na^alasx w Rime; pri[la w Germani@ blagodarq Martinu L@teru;

dalee w Angli@ blagodarq U\sli; i w Soedinënnye {taty

blagodarq Dvonu Smitu; w Kaliforni@, blagodarq

pqtidesqtnikam.

No Cerkowx berët na^alo w Ierusalime. “Pokaqnie pered

Bogom i kre]enie wo Imq Iisusa Hrista dlq pro]eniq grehow,

na^inaq s Ierusalima. I dolvno bytx&” “Dolvno bytx”, — On

skazal. Ne skazal, ^to wse oni dostignut \togo. “|to dolvno bytx

na^ato. |to dolvno pojti po wsemu miru. Ono dolvno bytx

propowedano”. No wot, \togo o^enx nemnogo. No \to ve to, ^to On

skazal, Eë Poslanie, wot Poslanie Cerkwi. Pokavite mne cerkowx,

kotoraq u^it |tomu. Skavite mne, gde takaq nahoditsq. Wy eë ne

najdëte.

88 Teperx, Iisus estx Carx, wtoroe Poslanie. Iisus estx Carx i

viw woweki. Matfeq 28:20. Iisus estx Carx i viw woweki. Wot

^emu dolvna u^itx Cerkowx. Matfeq 28:20.

U^a ih sobl@datx wsë, ^to Q powelel wam; i se, Q s wami
wsegda do skon^aniq weka.

89 |to prawilxno? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Ewreqm

13:8, “Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki Tot ve”. Wot \to

Poslanie Cerkwi: sower[enie Ego truda, dokazatelxstwo i

swidetelxstwo Ego woskreseniq.

Teperx, Deqniq 5:32, gde my uwidim, bylo li u nih \to ili

net. Poka my otkrywaem, Deqniq, 5-q glawa, 32-j stih.

I swideteli Emu w sëm my i Duh Swqtyj, Kotorogo Bog
dal powinu@]imsq Emu.

90 O Nëm neobhodimo zaswidetelxstwowatx. Ioanna 14:12, On

izlagaet u^enie, ^to dolvna delatx Cerkowx. W Ioanna, 14-q

glawa&i 12-j stih, my uwidim, ^to tam goworitsq. Ioanna 14:12,

itak, my pro^itaem \to, sdelaem \to oficialxnym. Horo[o.

Ioanna 14 i 12-j stih.

Istinno, istinno gowor@ wam: weru@]ij w Menq dela,
kotorye twor@ Q, i on sotworit, i bolx[e sih on tworit,

sotworit; potomu ^to Q k Otcu Moemu idu.
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91 Wot \to Poslanie Cerkwi. “Iisus Hristos w^era, segodnq i

woweki Tot ve”, viwu]ij w Cerkwi, Carx Cerkwi, woskres[ij iz

mërtwyh. “Tot ve w^era, segodnq i woweki”, qwlq@]ij te ve dela,

sower[a@]ij to ve, ^to sower[al Iisus. Wot Poslanie Cerkwi.

Esli cerkowx ne u^it |tomu, ona u^it kakoj-nibudx lovnoj

teologii. Wot ^to Iisus powelel im propowedowatx.

92 ~to e]ë? Otkuda my uznaem, qwlq@tsq li \ti l@di&Oni

goworqt: “Nu, q weru@]ij”. Dawajte posmotrim, kakoe bylo Ego

poslednee powelenie Swoej Cerkwi, dlq weru@]ih, Marka 16.

Wozxmite Marka, 16-@ glawu, i my wyqsnim, kakoe bylo Ego

poslednee Poslanie k Cerkwi, i my uwidim togda, sleduem li my

Ego poweleni@. Marka 16, dawajte na^nëm s 14-go stiha.

Posle qwilsq samim odinnadcati, \to posle Ego

woskreseniq, wozleva]im na we^ere&
93 Wot Ego powelenie k Cerkwi sej^as, slu[ajte, poslednee

poru^enie. My prowerim samih sebq — weru@]ie li my, to estx

nahodimsq li my w \toj Cerkwi ili net.

Posle, qwilsq samim odinnadcati, wozleva]im na
we^ere, i uprekal ih za uprqmstwo ih serdec, za newerie i
vestokoserdie, ^to widew[im Ego posle Ego woskresen-

&woskres[ego ne powerili.
94 Kto-to uve widel Ego. Kto-to pytalsq im ob \tom rasskazatx,

a oni \tomu ne powerili. Segodnq absol@tno to ve samoe. My

znaem, ^to On viwoj, my imeem w sebe swidetelxstwo Ego Duha.

My widim, kak Ego sila dwigaetsq nad sobraw[imisq, desqtkami

tysq^ l@dej, i raspoznaët ih mysli—mysli i serdca w to^nosti

tak, kak On delal, kogda On byl zdesx. Kak skazano w Biblii:

“Slowo Bovxe”. A On estx Slowo Bovxe. “W na^ale bylo Slowo, i

Slowo bylo u Boga. I Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi nas”.

“Slowo Bovxe ostree i dejstwennej me^a obo@doostrogo,

pronikaet do razdeleniq sostawow i mozgow i estx raspoznawatelx

pomyslow i namerenij serdca”. Hristos: “Dela, kotorye Q twor@,

i wy sotworite”. Widim, kak On \to sower[aet. Kto widel, kak On

\to sower[aet? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> To^no. My

znaem, ^to On \to sower[aet. On viwët zdesx. On nahoditsq w

na[ih serdcah.

95 Oni ne werqt |tomu. Oni ne powerili |tomu togda. Oni ne

werqt |tomu sej^as. Oni werqt: “On umer, i na \tom to^ka. I u

nas tut estx ^to-to podobnoe istori^eskim zametkam, ^to

stolxko-to let nazad poqwilsq odin ^elowek i ustanowil cerkowx,

i napisal katehizis, i wot za \to my i dervimsq”. |to qzy^estwo.

Werno! W \tom nikakoj istiny. O, q ne ime@ wwidu “istinnostx”,

tot ^elowek, movet bytx, i sdelal \to. Tot ^elowek mog bytx

iskrennim, kak nikto drugoj. No Bog uprawlqet Swoej Cerkowx@

ne tak. On nikogda takogo ne hotel.

96 Kogda te poprosili carq, Samuil sozwal ih i skazal wot \to.

On skazal: “Q ho^u u was koe-^to sprositx. Podwodil li q was
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kogda-nibudx? Prosil li q u was kogda-nibudx hotx skolxko-

nibudx deneg? Goworil li q wam hotx raz ^to-nibudx wo Imq

Gospodne, ^to ne bylo prawdoj? Bog ne ho^et, ^toby u was byl

carx. On ho^et bytx wa[im Carëm”.

97 On skazal: “O, Samuil, kone^no ve, ty praw. Ty horo[ij

prorok. Ty nikogda nam ne goworil ni^ego krome Istiny. Ty ni

razu ne prosil u nas deneg. |to wsë prawda. No my hotim bytx

takimi, kak wse ostalxnye. Wsë rawno my hotim carq”.

98 Samuil skazal: “Wam \to prinesët serde^nye boli i bedy.

|to bude-&On budet zabiratx wa[ih synowej i do^erej. On ih

rastlit w tom, ^to budet delatx sam. On \to sdelaet”. I on

sdelal. No wsë rawno oni hoteli carq.

99 Wot kak oni postupa@t segodnq. O, nam neobhodimo, ^toby k

nam bylo pricepleno kakoe-nibudx imq. Nam nado goworitx

l@dqm, kogda nas sprosqt: “My metodisty, baptisty”. Goworite

prosto, ^to wy Hristiane, \to prawilxno, “podobnye Hristu”.

&Posle togo, kak On woskres, oni ne werili \tomu.

I skazal im: (posmotrite na welikoe powelenie) idite
po&
Do kakoj ^asti mira? <Sobranie goworit: “Po wsemu”.—Red.>

“Oj, a q dumal, tolxko Ierusalim”. Kto-nibudx skazal: “|ti

znameniq dostigli tolxko Ierusalima”.

&po wsemu miru i propowedujte Ewangelie&
100 Kto znaet, ^to takoe Ewangelie? <Sobranie goworit:

“Aminx”.—Red.> Ne “Slowo”. <Brat Branham pohlopywaet swo@

Bibli@.> Pawel skazal: “Ewangelie pri[lo k nam ne tolxko w

Slowe, no ^erez silu i proqwlenie Swqtogo Duha”. Ewangelie —

\to sila Bovxq zastawitx Slowo sower[atx to, ^to Ono poobe]alo

sower[itx.

“Propowedujte Ewangelie wsemu miru”. Propowedujte

Ewangelie tolxko li[x belym ili tolxko kori^newym, vëltym,

^ërnym?

&wsej twari.
101 Aminx. “Wsemu tworeni@”. Wy werite, ^to \to i ozna^aet to

ve? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Q widel, kak Bog

odnavdy postawil pregradu byku. Q widel, kak On sdelal tak,

^to [er[ni ne kusali. Q widel, kak On woskresil sum^atu@

krysu, kotoraq prolevala mërtwoj ws@ no^x. “Wsemu tworeni@”.

Ewangelie okavet wozdejstwie na wsë, o ^ëm wy prosite.

Wy skavete: “|to newerno, Brat Branham”. |to ne newerno.

102 Iisus skazal tomu derewu: “Proklqto ty. Da ne wkusit nikto

ot tebq wpredx”. I Ewangelie bylo propowedano tomu derewu.

Aminx. O-o! Q prosto w blagogowenii.

“Wsemu tworeni@”. Aminx. Propowedowatx Ego komu? “Wsej

twari”. O-o, esli by u nas tolxko bylo wremq dlq wsego \togo.
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Itak, kto budet werowatx i krestitsq, spasën budet;&
“O, q wer@, q kre]ën”. Prekrasno. Horo[o. Wsë werno.

Kto budet werowatx i krestitsq, spasën budet;&kto ne
budet werowatx, osuvdën budet.

103 “O, q rad, ^to q weru@]ij”. Pogodi minutku. “I”, i — \to

so@z, swqzywa@]ij predlovenie w odno celoe.

I \ti znameniq&
Oj, q dumal, ^to ty ne weri[x w znamenie. |to Sobstwennye

Slowa Iisusa. Ospariwajte |to s Nim.

&\ti znameniq budut&(Ne “wozmovno, budut”;

“budut wremenami”.)&oni budut soprowovdatx
uwerowaw[ih:&

104 Teperx my posmotrim, werite wy ili net, uwidim, werit li

wa[a organizaciq ili net. Oni mogut goworitx, ^to werqt. Iisus

skazal: “|ti znameniq budut soprowovdatx uwerowaw[ih”. Nu a

oni \ti znameniq otwerga@t.

&\ti znameniq budut soprowovdatx uwerowaw[ih:
(Naskolxko?) imenem Moim oni budut izgonqtx besow&

105 A wy, kotorye ne werqt w Bovestwennoe iscelenie, wy,

cerkwi! |to zapisywaetsq, wy ponimaete. Q ne gowor@ tolxko wam.

|to usly[it kto-nibudx drugoj. Zaqwlqete, ^to werite w Boga, i

werite poru^eni@, ^to wa[ej cerkwi poru^eno nesti Ewangelie?

A samoe perwoe — \to Bovestwennoe iscelenie.

~to perwoe powelel delatx Iisus swoim u^enikam, kogda On

poslal ih? Matfeq 10:1: “Bolxnyh iscelqjte, besow izgonqjte”.

~to poslednee On skazal Swoej Cerkwi? “Bolxnyh iscelqjte,

besow izgonqjte”. Alxfa i Omega; Weniamin i Ruwim, Perwyj i

Poslednij, Tot, Kotoryj byl, Kotoryj Estx i Kotoryj Grqdët;

Utrennqq Zwezda, Korenx i Otraslx Dawida. Allilujq! |to On.

Da, s\r.

“|ti znameniq budut soprowovdatx uwerowaw[ih. Imenem

Moim budut izgonqtx besow”. Tolxko w Ierusalime? “Po wsemu

miru i wsemu tworeni@”. |to Bibliq? <Sobranie goworit:

“Aminx”.—Red.> Wot ^to Ona skazala. |to estx Poslanie Cerkwi.

“Po wsemu miru, wsemu tworeni@ — Ewangelie. Kavdogo, kotoryj

budet weritx, budut soprowovdatx \ti znameniq”.

&imenem Moim oni budut izgonqtx besow, budut
goworitx nowymi qzykami;

106 A wy, bednye nazarqne, nazwali by ih gruppoj “qzykatyh”

l@dej. Wy dave ne stali by sidetx w odnoj cerkwi s nimi. Razwe

\to ne uvasno? ~to ve wy budete delatx, kogda popadëte na

Nebesa? Iisus umer, goworq na qzykah. Oni skazali: “On

razgowariwal, i On goworil na drugom qzyke”. Kone^no. On

goworil. “On goworil na ewrejskom”. On ne goworil. |to ne bylo

ewrejskim pisaniem. On goworil na Nebesnom qzyke.
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107 Kogda—kogda Awelx prinës w vertwu swoego agnca na skale,

kogda malenxkij qgnënok umiral — on pererezal emu [e@.

Proobraz Hrista e]ë zadolgo do \togo w sadu |demskom —

malenxkij qgnënok, ble@]ij na neznakomom qzyke w to wremq,

kogda on umiral. On predstawlql proobraz, kogda ego

okrowawlennaq [erstx propitywalasx ego sobstwennoj krowx@. On

izobraval w proobraze Syna Bovxego, wisq]ego tam, na Golgofe,

izrublennogo na kuso^ki na[imi grehami, umira@]ego,

goworq]ego na inom qzyke: “Bove Moj, Bove Moj, dlq ^ego Ty

Menq ostawil?”

108 Wot \to Poslanie Cerkwi. “Moim Imenem oni budut izgonqtx

besow; oni budut goworitx nowym qzykom”. |to to, ^to On skazal.

|to Poslanie Cerkwi. |to to, ^to On powelel Cerkwi sower[atx:

“Izgonqtx besow; oni budut goworitx nowymi qzykami”.

Budut bratx zmej; i esli ^to smertonosnoe wypx@t, ne
powredit im; oni&wozlovat ruki na bolxnyh&te
budut zdorowy.

109 Wot powelenie Cerkwi. Wot \to nastoq]aq weru@]aq Cerkowx.

U^at li |tomu u metodistow, baptistow, preswiterian,

katolikow, l@teran, nazarqn, piligrimow swqtosti? <Sobranie

goworit: “Net”.—Red.> Net, s\r. Oni |to otwerga@t. Slawa!

Po^emu? Oni organizowany i ne mogut \to sower[itx. Tam estx

mnogo ^lenow, kotorye werqt |tomu, no oni ni^ego ne mogut ob

|tom skazatx, potomu ^to ih otlu^at. |to duh antihrista

organizowal ih.

Cerkowx viwogo Boga rovdena Duhom Bovxim swobodnoj, ne

nuvdaetsq ni w kakoj denominacii. Oni idut za Carëm

Messianskogo Carstwa. Im ne nuvno prinimatx, kto tam ^to

goworit. Oni rovdeny swobodnymi, oswobovdeny Synom,

Kotoryj delaet ih dejstwitelxno swobodnymi. |ti znameniq

budut soprowovdatx ih.

110 |to Ewangelie budet propowedano. Kto ve budet

propowedowatx Ego? Bog sposoben wzqtx neu^ej. Bog silen iz

kamnej wozdwignutx detej Awraamu. Bog silen sdelatx to, ^to

On povelaet sdelatx. On Bog, i wot kakim obrazom On \to

delaet. Kogda On pri[ël, On ne prizwal Kaiafu. On ne

prizwal ni odnogo swq]ennika. On ne prizwal ni odnogo

teologa. On wzql rybakow, pastuhow, i negramotnyh, i

neu^ënyh. W Biblii skazano, ^to “Pëtr i Ioann byli oba

negramotnymi i neu^ënymi”. No On smog datx im i proqwitx

^erez nih Carstwie Bovxe, i sbitx s tolku glaza i umy mudryh

i silxnyh. Goworitsq: “Oni zametili, ^to te byli neu^ënymi

i negramotnymi l@dxmi, odnako ne mogli ne zametitx, ^to te

byli s Iisusom”. Po^emu? Na nih byl Ego Duh. Oni weli sebq,

kak On wël. Oni sower[ali to, ^to On sower[al. |to imenno to,

o ^ëm On goworil, ^to dolvno budet proizojti — Messianskoe
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Carstwo. O, kak q rad ot \togo. “|ti znameniq budut

soprowovdatx uwerowaw[ih”. Sower[enno werno. Znameniq

budut soprowovdatx ih.

111 Wot, e]ë odno, ^emu budet u^itx \ta Cerkowx, — \to

Bovestwennoe iscelenie, Poslanie Cerkwi. Q tolxko ^to \to

citirowal, Matfeq 10, kogda On poslal Swo@ Cerkowx. Dawajte

prosto na odnu minutku perejdëm k Matfeq 10:1 i wyqsnim.

Smotrite, ^to skazal Iisus, kogda On opredelil Swo@ Cerkowx i

na^al Eë.

I potom On&prizwal dwenadcatx u^enikow Swoih i dal
im wlastx nad ne^istymi duhami, izgonqtx, ^toby
izgonqtx ih i wra^ewatx wsqku@ boleznx i wsqkie nemo]i.

(Perwoe powelenie Ego Cerkwi.)

112 Poslednee powelenie: “Idite po wsemu miru, propowedujte

Ewangelie. Weru@]ij primet kre]enie”. Pozwolxte q

procitiru@ Ego tak, kak Ono dolvno bytx, tak, kak Ono

prelomleno. “Idite po wsemu miru i k kavdomu narodu, i

demonstrirujte silu Swqtogo Duha. Weru@]ij w |to i

krestiw[ijsq spasën budet. Otwerga@]ij |to osuvdën budet.

|ti znameniq posledu@t uwerowaw[im: oni budut wozlagatx ruki

na bolxnyh, i te iscelqtsq; oni budut izgonqtx besow; oni budut

goworitx nowymi qzykami. Wot takie posledu@t znameniq”. W

poslednem stihe skazano:

I oni wozwratilisx&pri Gospodnem sodejstwii i
podkreplenii Ego slowa posledu@]imi znameniqmi.

113 Wot kakoj byla perwaq Cerkowx. I, slu[ajte, Iisus skazal:

“Q — Winogradnaq loza, a wy — wetwi”. I esli kakoj otrostok

proizrastit winogradnu@ lozu, a ta winogradnaq loza prinesët

winograd, poqwitsq sledu@]aq wetwx — ona prinesët to^no to ve,

^to prinesla predydu]aq wetwx.

114 O, wy skavete: “Brat Branham, no, nu posmotri ve na wse \ti

cerkwi”. |to priwitye winogradnye lozy.

Wot, wy movete priwitx citrusowye. Wy movete wzqtx

apelxsinowoe derewo i priwitx na nego limon, i on budet rasti.

|to to, ^to wy, l@di, priwili. I \ti organizacii, \to to, ^to

priwil ^elowek. |to limon, wsë wremq. On budet rasti, potomu

^to on rastët iz imeni cerkwi. No pozwolxte q skavu wam: esli to

derewo kogda-nibudx pustit wetwx samo, ona prinesët apelxsin.

I esli sila Bovxq kogda-nibudx pustit e]ë odnu Cerkowx,

\to budet e]ë odna pqtidesqtnica. I o Nej budet napisana e]ë

odna kniga deqnij, werno, potomu ^to Ona — Cerkowx Bovxq.

115 Iisus skazal: “Q estx Winogradnaq loza. Wy — wetwi. Wy sami

po sebe ne movete prinositx plod, no Q ustreml@ Sebq Samogo w

wetwx”. I kakoj ve plod Ona prinesët? “|ti znameniq posledu@t

uwerowaw[im”.

116 Podnimetsq wtoraq Cerkowx, tainstwennoe Telo Hrista budet

imetx te ve znameniq. “E]ë nemnogo, i mir ne uwidit Menq. A wy
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uwidite Menq, potomu ̂ to Q budu s wami, dave w was, w kavdoj wetwi,

do konca mira”, — Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki Tot ve.

Wot \to Cerkowx viwogo Boga. Wot Kto Ona takaq. Wot kakie u Nego

swideteli.

117 Nu i takve, Cerkowx dolvna u^itx kre]eni@. Ona dolvna

bytx kre]ena. |to bylo dano kak zapowedx. Iisus skazal zdesx, w

Marka 16. My tolxko ^to \to upominali. “Kto budet werowatx i

budet kre]ën”. Sna^ala powerx, potom krestisx dlq otpu]eniq

twoih grehow, i ty polu^i[x dar Swqtogo Duha.

118 “I takve sojdët Swqtoj Duh”, — tove budet u^eniem

Cerkwi. Potomu ^to Iisus skazal w Luki 24:49. My kak raz

nedaleko ottuda, po\tomu dawajte tuda perejdëm, wsego na

sekundu, 49-j stih zdesx. My budem ^itatx 46-j i 47-j.

Posmotrite na 49-j.

I Q po[l@ obetowanie Otca Moego na was; wy ve
ostawajtesx, ili ovidajte (ostawajtesx ozna^aet

“ovidajte”) w gorode Ierusalime, dokole wy ne
oble^ëtesx silo@ swy[e.

119 Esli Hristos ne mog pozwolitx gruppe l@dej, kotorye hodili

s Nim na protqvenii trëh s polowinoj let, idti propowedowatx

Ewangelie, ili ve ne mogli propowedowatx Ewangelie do teh por,

poka oni ne dovdalisx Swqtogo Duha, Cerkowx segodnq dolvna

sdelatx to ve samoe. Ovidatx Swqtogo Duha.

120 Q zdesx nedawno razgowariwal s odnoj katoli^koj, w Oregone,

i ona skazala: “Ladno, wy ^to, hotite mne skazatx, ^to ta ku^ka

idiotow tam, gde wy propowedowali, i oni kri^ali, i plakali,

weli sebq wot takim obrazom, wy ^to, s^itaete, ^to oni budut na

Nebesah i prawitx na Nebesah?”

Q skazal: “Da, madam”.

Ona skazala: “Nu, my w taku@ ^epuhu ne werim”.

Q skazal: “Potomu ^to wy ne werite Slowu Bovxemu”.

A ona skazala: “My werim, ^to Mariq hodatajstwuet za nas”.

Q skazal: “|to polnej[ee qzy^estwo”.

121 Ona ne byla boginej nikogda. Ona byla ven]inoj. “Materx

Bovxq”, kak u Boga movet bytx matx? “Radujsq Mariq, materx

Bovxq”, — kak u Boga movet bytx matx? Ona rodila Syna Bovxego,

Hrista Iisusa. Nikakaq ven]ina ne movet bytx tworcom. Ona

prnimaet semq muv^iny. Muv^ina ne sozdatelx. Bog sotworqet

viznx. |to prosto programma porqdka, kotoru@ zalovil Bog, ̂ toby

proizwoditx detej. Ona nikakaq ne materx Bovxq. Bog ne movet

imetx matx, potomu ^to On ne imeet ni na^ala dnej, ni konca

vizni. On We^nyj. Ona ne movet bytx materx@ Bovxej.

122 Q skazal: “~to, esli q wam skavu, ^to wa[a blagoslowennaq

dewa, na kotoru@ wy smotrite kak na bogin@, ^to, esli q wam

skavu, ^to Bog ne dal by ej popastx na Nebesa, poka ona ne stala

by westi sebq tak, kak weli sebq te l@di pro[lym we^erom?”
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Ona skazala: “|to neprawda”.

123 Q skazal: “Wy goworili mne, ^to katoli^eskaq cerkowx

napisala Bibli@, apostoly, i wy skazali, ^to oni byli

katolikami? Q \to oprowerga@. Ne bylo nikakoj katoli^eskoj

cerkwi na protqvenii trëh soten let ot smerti poslednego

apostola do wremeni Nikejskogo sobora. Pokavite mne hotx odnu

stranicu istorii, wsë, ^to wy zahotite; ne wa[ katehizis, potomu

^to on ne sootwetstwuet istorii. Takogo nikogda ne bylo”. No q

skazal: “Mariq&W Biblii skazano, ^to Mariq, matx Iisusa, i

ostalxnye ven]iny wmeste so sta dwadcatx@, wse oni dolvny

byli podnqtxsq po tem stupenxkam w werhn@@ gornicu i

nastolxko napolnitxsq Swqtym Duhom, ^to oni zaka^alisx, kak

pxqnye, goworq na qzykah i weli sebq kak budto napilisx. Wot ^to

skazano w Biblii”. Q tknul palxcem w stih. Q skazal:

“Pro^itajte |to”.

Ona skazala: “Q ne ho^u Eë ^itatx. Mne ne poloveno Eë

^itatx”.

124 Q skazal: “Wy ne^estno postupaete. Wot gde dewa Mariq

polu^ila Swqtogo Duha i goworila na qzykah i ka^alasx, kak

pxqnaq ven]ina. Tak wot, esli wy pojdëte na Nebesa, wy ne

pojdëte s ne@, potomu ^to ona dolvna byla prinqtx Swqtogo

Duha. I esli ej, materi Iisusa Hrista, nadlevalo \to sdelatx,

tem bolee \to neobhodimo wam!”

125 Ona skazala: “Esli q dolvna idti na Nebesa s ^em-to wot

takim, q ne hotela by okazatxsq na Nebesah”.

126 Q skazal: “Movete ob \tom ne pereviwatx. Dave ne dumajte,

^to wy pojdëte wot takoj, esli tolxko wy ne izmenitesx. Ne

dumajte, ^to wam nado o ^ëm-to bespokoitxsq”. Imenno \to i estx

Bovij Duh.

127 “Itak, wy budete Mne swidetelqmi posle togo, kak sojdët na

was Duh Swqtyj”. Wot, ^to ve \to takoe? ~to \to my goworim? ~to

Ona soboj predstawlqet? Kto Eë ustanowil? I kakowo Eë

Poslanie? Tak, potorapliwaemsq, ^toby prodwinutxsq e]ë

nemnogo dalx[e.

128 ~etwërtoe. Kak my stanowimsq Eë ^astx@? “Kak my wstupaem

w Neë? My widim, ^tó Ona soboj predstawlqet, i ^to teperx? Kak

my wstupaem w \tu Cerkowx?” Wy ne wstupaete w Neë. Wy ne

movete w Neë wstupitx. Ne su]estwuet nikakogo sposoba

wstupitx w Neë. Wy w Neë rovdeny. Q w semxe Branhamow

pqtxdesqt odin god i ne wstupal w \tu semx@. Q rodilsq

Branhamom. I ty rovdae[xsq synom Bovxim ili do^erx@

Bovxej.

129 Dawajte wozxmëm Ioanna, 3-@ glawu, odin moment, i prosto

posmotrim, ^to zdesx Bog skazal ob |tom. Kak wy popadaete w \tu

Cerkowx? Kakoe predlovenie predlagaet wam Bog? Ioanna, 3-q

glawa, s 1 po 8.
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Mevdu fariseqmi byl nekto imenem Nikodim, odin iz
na^alxnikow Iudeew.

On pri[ël k Iisusu no^x@ i skazal Emu: Rawwi! My
znaem&Ty — u^itelx, pri[ed[ij ot Boga;&nikto ne
movet tworitx takih ^udes, kakie Ty twori[x, esli ne
budet s nim Bog.

Iisus skazal emu w otwet&istinno gowor@ tebe: esli
kto ne roditsq swy[e&

&istinno gowor@ tebe: esli kto ne roditsq swy[e, ne
movet uwidetx Carstwiq Boviq.

130 Kak wy popadaete w Neë? Rovdaetesx w Neë. Dawajte dalx[e

pro^tëm \tot wopros.

Nikodim skazal Emu: kak movet ^elowek roditxsq,
kogda on star?&
Widite, \to plotskoj, u^itelx, welikij muv, swq]ennik,

^elowek w godah, ^ital Bibli@ ws@ swo@ viznx.

&movet li on w drugoj raz wojti w utrobu materi
swoej i roditxsq?
Nu razwe \to ne pohove na nekotoryh iz \tih

intellektualxnyh u^itelej, kotoryh wy sly[ite segodnq?

Iisus otwe^al i skazal emu:&istinno Q gowor@ tebe:
esli kto ne roditsq ot wody&(Kak my w Neë

popadaem?)&ot wody i&Duha, ne movet wojti w
Carstwie Bovxe.

131 “Esli on ne prisoedinitsq k Nej”? Wy ne movete k Nej

prisoedinitxsq. Wy dolvny w Neë roditxsq. Ne “prihodi,

prisoedinqjsq”. Prihodi i rovdajsq!

Rovdënnoe ot ploti estx plotx, a rovdënnoe ot Duha
estx duh.

Ne udiwlqjsq tomu, ^to Q gowor@ tebe: Wam dolvno
roditxsq swy[e.

Duh dy[it, gde ho^et&ty ne move[x razli^itx ego
golos i ne move[x znatx, otkuda pri[ël i kuda uhodit:
tak bywaet so wsqkim, kto rovdën ot Duha.

132 Widite, wy ne prisoedinqetesx k Nej. |to ne^to

tainstwennoe. Wy rovdaetesx w tainstwennoe Telo Hrista. Wot

kak wy w Neë popadaete.

Perwoe Korinfqnam, 12-q glawa. Dawajte prosto prodwinemsq

nemnogo dalx[e. U nas estx e]ë neskolxko. Q ho^u popytatxsq \to

izlovitx, esli tolxko q smogu. Esli by wy prosto&Q zna@, ^to

zdesx varko, no dawajte na^nëm ots@da, wsego minutku. Perwoe

Korinfqnam, 12-q glawa, 13-j stih.

“Ibo odnim rukopovatiem, odnoj klqtwoj. Q klqnusx weritx

w weliku@ swqtu@ Rimsku@ cerkowx. Prihodite, povmite mne



PQTX ~ËTKIH OTLI~ITELXNYH PRIZNAKOW& 27

ruku. Zapi[i swoë imq w knigu. ~erez odno pisxmo, prihodim

^erez pisxmo”? Wy, movet bytx, pro^tëte takoe w Alxmanahe dnej

rovdenxq povilyh ledi, no ne pro^tëte \togo w Bovxej Biblii.

Da, sudarx. Da.

Ibo wse my odnim Duhom (prisoedinilisx, zapisany?)

krestilisx w (odnu organizaci@?) odno telo, to estx Telo

Hrista, Iudei ili Elliny, raby ili swobodnye, i wse
byli&wse napoeny odnim Duhom.

133 Ne metodistskim duhom, baptistskim duhom,

pqtidesqtni^eskim duhom. No “Odnim Swqtym Duhom my wse

kre]eny w \tot Isto^nik Vizni, kotoryj Bog otkryl”.

W Krowi Hrista swqtoj,

I wse, kogo Hristos omyl,

Na[li du[e pokoj.

Razbojnika w poslednij ^as

Spasla Hristowa Krowx.

I q, u nog Ego sklonqsx,

Omylsq ot grehow.

134 Odno Telo! Kak ve my whodim w to Telo? Kak my w Nego

popadaem? “Odnim Duhom my kre]eny w odno Telo”. I kogda

nahodi[xsq w tom Tele, to imee[x besplatno garanti@

woskreseniq: “Bog wozlovil na Nego bezzakonie wseh nas”. Ne

“odnim rukopovatiem”, ne “odnim cerkownym pisxmom”. No

“Odnim Duhom; ewrej, qzy^nik, vëltyj, ^ërnyj, belyj — wse

byli kre]eny odnim Duhom w to odno Telo, ^erez Krowx Ego

Sobstwennogo zaweta”. “Kogda Krowx Q uzr@, Q projdu mimo was”,

— i oswobovdeny ot smerti, oswobovdeny ot boli, oswobovdeny

ot greha. “Rovdënnyj ot Boga ne gre[it, potomu ^to Semq Bovxe

prebywaet w nëm, i on ne movet gre[itx”. Nikakogo greha.

“Itak, budxte sower[enny, kak sower[enen Otec wa[

Nebesnyj”, — skazal Iisus. Kak wy movete bytx sower[ennymi?

Wy ne movete \to sdelatx. Wy byli rovdeny wo grehe, za^aty w

bezzakonii, pri[li w mir, goworq lovx. No kogda wy prinimaete

Hrista kak ponës[ego wa[ greh, kogda wy Ego prinimaete weroj,

wy werite, ^to On spas was, i On umer wmesto was i wzql wa[i

grehi, togda Bog prinimaet was i krestit was w Telo, i bolx[e ne

movet widetx greha. Kak q mogu bytx gre[nikom, kogda estx

iskuplenie na vertwennike za menq?

135 Kak menq mog by arestowatx w gorode policejskij, kogda

gorodskie postanowleniq da@t mne prawo ehatx s l@boj

skorostx@, s kakoj q povela@? Menq ne arestue[x. Esli m\r

skavet: “Sluvitelx Branham, wy ezdite po zwonkam ot bolxnyh.

Ezdite s l@boj skorostx@, s kakoj wy zahotite, w l@bom rajone”,

— daët mne rekomendatelxnoe pisxmo dlq \togo, nikakoj

policejskij ne smovet zadervatx menq. Potomu ^to m\r wo mne

uweren, ^to q ne stanu \togo delatx, tolxko w slu^ae krajnej

neobhodimosti.



28  IZRE~ËNNOE  SLOWO

136 I kogda Bog prinql menq i krestil menq Swqtym Duhom, On

stal wo mne uweren, ^to q ne budu dobrowolxno gre[itx. Aminx. Q

ne budu dobrowolxno gre[itx. Po\tomu Syn sower[il dlq menq

iskuplenie, i q ne mogu bytx gre[nikom tak kak q oprawdan i On

wzql menq w Swoë Telo. Q iskuplen wmeste s Nim. Ne to, ^to q

dela@, no to, ^to On sdelal dlq menq. |to Ewangelie.

137 Efesqnam 4:30 goworitsq: “Ne ogor^ajte Swqtogo Duha

Bovxego, kotorym wy zape^atleny do Dnq Izbawleniq wa[ego”.

138 Odin izwestnyj baptistskij propowednik nedawno skazal

mne, skazal: “Brat Branham, Awraam poweril Bogu i \to bylo

wmeneno emu w prawednostx. ~to e]ë mog on sdelatx, krome kak

poweritx Bogu?” On skazal: “My werim, ^to my polu^aem Swqtogo

Duha, kogda my powerim”.

139 Q skazal: “No wy neprawy. Wy iskrenne neprawy. Pawel skazal

w Deqniqh 19 tem baptistam, u kotoryh tam byl horo[ij pastor,

obra]ënnyj zakonnik: ‘Prinqli li wy Swqtogo Duha s teh por,

kak wy uwerowali?’”

On skazal: “W originale tak ne goworitsq”.

140 Q skazal: “Tam tak goworitsq. U menq estx |mfatik Diaglot.

I tam goworitsq \to w kavdom perewode — i na gre^eskom, i na

ewrejskom. On skazal: ‘Prinqli li wy Swqtogo Duha s teh por, kak

uwerowali?’” Q skazal: “Awraam poweril, \to prawda. No Bog dal

emu znak, ^to On prinql ego weru, daw emu pe^atx obrezaniq”. |to

prawilxno. On prinql ego, potomu ^to On dal emu znak togo, ^to

On ego prinql.

141 Esli wy goworite, ^to werite i ne prinqli e]ë Swqtogo Duha,

Bog e]ë was ne zape^atal, e]ë ne imeet dostato^no doweriq, ^toby

dowerqtx wam. Kogda wy prihodite k Bogu, Bog zape^atywaet was

Swqtym Duhom do Dnq wa[ego Iskupleniq. |to Poslanie Cerkwi.

Aminx. E]ë nemnogo dalx[e. Horo[o. Itak, perwoe Korinfqnam

12:13: “Odnim Duhom wse my kre]eny w odno Telo”.

142 Deqniq, wot kakim obrazom my w Neë whodim. Wot wwedenie w

dolvnostx Cerkwi — Deqniq, 2-q glawa. Kogda bylo propowedano

perwoe Poslanie dlq Cerkwi, posle nastupleniq Dnq

Pqtidesqtnicy wse oni byli napolneny Swqtym Duhom. Mariq,

wse apostoly, wse oni byli napolneny Swqtym Duhom, goworili

na qzykah i weli sebq to^no kak kompaniq pxqnyh. A oni togda

prosto pereviwali ^udesnej[ee wremq — wosklicali i slawili

Boga, i ka^alisx pod wozdejstwiem Swqtogo Duha. Ih ne

interesowalo, bylo li \to woskresenxe, ponedelxnik, ^to \to byl

za denx. Oni pereviwali ^udesnoe wremq, wosklicali i weli sebq

podobnym obrazom. Da-a, te—te l@di s razwitym intellektom

skazali: “|ti l@di napilisx molodogo wina”.

143 I wot stoit Pëtr s kl@^ami Carstwa u nego na boku, s

kl@^ami k Swqtomu Duhu. Iisus skazal: “Q gowor@: ty — Pëtr.

Na \toj skale Q postro@ Cerkowx Mo@, i wrata ada ne odole@t
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Eë”. ~to \to takoe? Duhownoe, otkrytaq Istina. “Ne plotx ili

krowx otkryli |to tebe. Ty ne wyu^il |togo w seminarii. Tebq

|tomu nikto ne nau^il iz knig. No |to otkrowenie, kotoroe ty

widi[x. Otkrowenie! Q gowor@, ty — Pëtr. Q da@ tebe kl@^i ot

Carstwa. Wsë ^to ty swqve[x na zemle, Q swqvu na Nebesah. Wsë

^to razwqve[x na zemle, Q razwqvu na Nebesah”. On dolven byl

sdervatx Swoë Slowo. W denx Pqtidesqtnicy kto goworil? Pëtr,

potomu ^to u nego byli kl@^i.

144 A te smeqlisx nad nimi, goworili: “|ti l@di napilisx

molodogo wina”.

145 Pëtr skazal: “Sej^as tretij ^as dnq, oni ne napilisx

molodogo wina. No \to To, ^to bylo izre^eno prorokom Ioilem: ‘I

budet w poslednie dni, goworit Bog, Q izolx@ ot Duha Moego na

wsqku@ plotx. Wa[i synowxq i do^eri budut proro^estwowatx. Na

rabow i rabynx Moih Q izolx@ ot Duha Moego. `no[i wa[i

budut widetx wideniq. Wa[i starcy budut widetx sny. I Q

pokavu znameniq na Nebesah wwerhu i na zemle wnizu. I budet,

^to wsqkij, kto prizowët Imq Gospodne — spasëtsq’”.

146 “Kogda oni \to usly[ali, \to porazilo ih w samoe serdce, i

oni skazali Petru i ostalxnym apostolam: ‘Muvi i bratiq, ^to

delatx nam, ^toby spastisx?’” Wot powelenie Cerkwi. Teperx oni

hotqt wyqsnitx, kak popastx w \to tainstwennoe Telo. Horo[o.

147 Deqniq, 2-q glawa, na^inaq s 37-go stiha, Propowedx

torvestwennogo wwedeniq w dolvnostx. Wy |to ne smovete

izmenitx. Wy ne smovete |to izmenitx. Slu[ajte.

148 Esli by wa[ doktor wypisal wam recept, a wy otnesli by ego w

apteku kakomu-to aptekar@-[arlatanu, ponimaete, on mog by was

ubitx tem lekarstwom. Ponimaete, tot doktor pi[et tam stolxko-

to ^ego-to, potomu ^to on nau^en \tomu. I on wypi[et wam

stolxko-to qdu i polovit stolxko-to protiwoqdiq, ^toby

nejtralizowatx kaku@-to ^astx togo qda. On dolven ^to-nibudx

ispolxzowatx, ^toby nejtralizowatx drugu@ sostawlq@]u@. I

esli tot recept ne prigotowlen imenno tak, kak doktor ego

wypisal, ono was ubxët.

149 A zdesx Doktor — Bog. On Doktor du[i. On Doktor spaseniq.

I On nau^il ^eloweka Swoemu Sobstwennomu Bogoslowi@, Petra,

negramotnogo ^eloweka, kotoryj ne smog by dave pro^estx swoë

imq, esli ego napisali by emu. No On dal emu Swqtogo Duha i dal

emu karanda[, ^toby napisatx ob \tom U^enie. I wot, w denx

Pqtidesqtnicy, on wypisal Recept. Dawajte posmotrim, ^to on

napisal. Doktor Simon Pëtr, dawajte posmotrim, kakow wa[

Recept dlq spaseniq. Dawajte posmotrim, dlq ^ego On byl

napisan.

Sly[a \to, oni umililisx serdcami i skazali Petru
i&drugim&apostolam: ^to my movem sdelatx, muvi
bratiq?
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(Smotrite, wot kl@^i.) Pëtr ve skazal im: pokajtesx,
i da krestitsq kavdyj iz was wo imq Iisusa Hrista dlq
pro]eniq grehow, — i wy polu^ite dar Swqtogo Duha;

Ibo wam prinadlevit obetowanie i detqm wa[im&
tem, kto daleko, kogo prizowët Gospodx Bog na[.

150 Wot Recept. Ne pytajtesx s Nim \ksperimentirowatx; wy

ubxëte wa[ego pacienta. Wot w ^ëm delo so mnogimi \timi

l@dxmi, goworq]imi takoe: “Otec, Syn i Swqtoj Duh”. Oni

ubiwa@t mnogih duhownyh l@dej, kotorym bylo okazano newernoe

le^enie. Takogo net. Nikto nikogda ne byl kre]ën wo imq “Otca,

Syna, Swqtogo Duha” w Biblii. Takaq ceremoniq nigde ne

upominaetsq do poqwleniq Katoli^eskoj cerkwi. Katoli^eskaq

cerkowx matx \tomu. Issledujte Pisaniq. Issledujte istori@ i

wyqsnite. Perwyj porqdok prowedeniq ceremonii s “Otcom,

Synom i Swqtym Duhom” byl sdelan katoli^eskim swq]ennikom.

151 Oni ih okroplqli. Okroplenie bylo ustanowleno

katoli^eskoj cerkowx@, “MATERX` BLUDNIC”. Pere[lo

prqmikom w “bludnicu”.

152 Skazano w katehizise: “Movet li bytx takoe, ̂ toby protestant

byl spasën?” Skazano: “Inogda, kone^no, movet, potomu ^to oni

priznaùt katoli^eskoe u^enie”. Oni ne berut swoej Biblii. Oni

krestqt wo imq “Otca, Syna i Swqtogo Duha”, a ne ime@t dlq \togo

ni odnogo mesta Pisaniq. Skazano: “No \to na^ala katoli^eskaq

cerkowx”, — a oni priznaùt \to. “Po katoli^eskim porqdkam,

wozmovno, nekotorye budut spaseny”. Takogo net. Nikogo nikogda

ne krestili takim obrazom. Po Biblii nikogo nikogda ne

okroplqli, obliwali, ili e]ë kakim-nibudx sposobom, no pogruvaq

w wodu, wo imq Iisusa Hrista, dlq pro]eniq greha.

153 ~to my ne tak dawno ^itali, i q skazal wam, ^to k \tomu

doberëmsq popozve? Wot \to: “Pokaqnie i pro]enie greha dolvno

bytx propowedano wo Imq Ego”. Dokuda? Tolxko li[x w

Ierusalime dlq ewreew? “Wsem narodam, wsemu miru, na^inaq s

Ierusalima”. Itak, Doktor Simon Pëtr wypisal Recept.

154 ~to nas^ët was, doktora, kotorye stara@tsq ^to-nibudx

pribawitx k Nemu? Ni^ego k Nemu ne pribawlqjte. Wozxmite Ego

takim, kak On estx. Wot powelenie Cerkwi. Wot kak wy w Neë

popadaete: “~erez pokaqnie i kre]enie wo Imq Iisusa Hrista

dlq pro]eniq wa[ih grehow i obetowanie togo, ^to wy primete

Swqtogo Duha”. Itak, \to to, ^to skazano w Biblii: “Kre]ënnye w

Cerkowx! Kre]ënnye w Cerkowx!”

155 Dawajte wsego minutku pro^tëm Galatam 3:26. U nas e]ë

ostalosx wsego odna, dwe ili tri we]i zdesx, potom my dolvny

budem zakon^itx. Sej^as dawajte pro^tëm zdesx, w Galatam, 3-j

glawe. Esli kto-nibudx doberëtsq do nego prevde menq,

pro^itajte. <Sestra na^inaet ^itatx Galatam 3:26: “Ibo wse wy

syny&”.—Red.> Prodolvajte. <“Ibo wse wy syny Bovii po were

wo Hrista Iisusa”.> Galatam 3:26? <“Q pro^la \to”.>
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Movet bytx q zdesx pro^ël \to, zapisal zdesx \to togda

newerno. Movet bytx, \to Kolossqnam. Dawajte pro^tëm k

Kolossqnam. Q—q zna@, kuda q hotel naprawitxsq. Dawajte

posmotrim ne Kolossqnam li \to 3:26. Net. Tam net 3:26.

~to \to bylo sej^as, Galatam 3:26? <Sestra goworit: “Da”.—

Red.> Wot, q ego na[el. Prawilxno. Pro^itajte, sestra, Galatam

3:26, tak kak wy na^inali. Wot ono: 26, 27 i 28. Teperx slu[ajte

wnimatelxno. <Sestra ^itaet Galatam 3:26-28 sledu@]im

obrazom.>

Ibo wse wy syny Bovii po were wo Hrista Iisusa;
Wse wy, wo Hrista krestiw[iesq, wo Hrista obleklisx.
Net uve Iudeq, ni qzy^nika; net raba, ni swobodnogo;

net muveskogo pola, ni venskogo: ibo wse wy odno wo
Hriste Iisuse.

156 Kak ve my popadaem w \to odno Telo? Kak my \to delaem?

“Kre]ënnye Swqtym Duhom w Telo Hrista Iisusa”.

157 Itak, sledu@]ee, o ^ëm Poslanie Cerkwi, kak my whodim w

Cerkowx — \to ^erez oswq]enie. I oswq]enie, Ewreqm 13:12 i 13:

“Iisus postradal wne wrat, ^toby On mog oswqtitx narod Swoej

Sobstwennoj Krowx@”.

158 Teperx Efesqnam, dawajte otprawimsq tuda. My dolvny e]ë

\to pro^itatx. Efesqnam 5:25, o^enx bystro. Efesqnam 5:25.

Horo[o. Wot ono, 5:25. Net, u menq opqtx okazalosx ne to. U menq

zdesx \to neprawilxno zapisano. Dawajte posmotrim. “Po\tomu

propowedniki i swq]enniki&” O, da. Q \to zapisywal o^enx

bystro ne tak dawno, po\tomu q, dolvno bytx, popal ne na

tu&Oj, u menq ne ta stranica. Da. Aminx. Da. Wsë werno.

159 Ewreqm 12 i 13, “Iisus postradal wne wrat, ^toby On mog

oswqtitx narod Swoej Sobstwennoj Krowx@”.

160 Sledowatelxno, l@di, wot kak my idëm wmeste s Cerkowx@:

pokaqw[isx, krestiw[isx wo Imq Iisusa Hrista dlq pro]eniq

na[ih grehow, i obetowanie, ^to my polu^im kre]enie Swqtym

Duhom. Po\tomu ni odin propowednik ne movet wtrqhnutx nas w

Neë. Ni odin swq]ennik ne movet wwesti nas w Neë ^erez

klqtwu. No my rovdaemsq w Neë ^erez Carq Messianskogo

Carstwa. Aminx.

161 Itak, tolxko wot \tot, movno q e]ë wot \tot wozxmu? Wot, gde

on u menq byl. Kto pobudet so mnoj e]ë neskolxko minut?

<Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Widite? Prosto&Sej^as

dewqtx tridcatx, i wremq isteklo.

162 Itak, movem li my popastx na Nebesa bez Cerkwi? Wozxmu

tolxko paru zametok po \tomu woprosu, potomu ^to u menq zdesx

wypisana, kak wy widite, primerno d@vina. No q—q&wsego odna

we]x, ^toby my znali. Net, sudarx. Na Nebesa newozmovno

popastx, ne budu^i ^lenom \toj Cerkwi.
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163 Itak, perwoe, w Ioanna 3:5, Iisus skazal: “Esli tolxko ^elowek

ne roditsq ot wody i Duha!” (“Pokajtesx i krestitesx wo Imq

Iisusa Hrista dlq pro]eniq grehow, i togda wy budete rovdeny ot

Duha”.) Rovdeny ot wody, rovdeny ot Duha! “Esli ^elowek ne

polu^it |togo, on ne movet dave wojti w Carstwo Nebesnoe”. On

dave ne smovet uwidetx Carstwo Nebesnoe. Togda, esli ty rovdën

ot wody i Duha, ty w Cerkwi. Esli ty ne rovdën ot wody i Duha, ty

ne w Cerkwi i ne move[x uwidetx Carstwo Nebesnoe. Imeet li \to

kakoj-nibudx smysl dlq was? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.>

|to prosto sower[enno werno. Itak, znali li wy&

164 Ty skave[x: “Wot, Brat Branham, q wer@, — tak, poslu[ajte,

— i q tak i ne prinql Swqtogo Duha”. Net, ty e]ë ne weri[x. Ty

prosto weri[x k were. Ty nadee[xsq.

Potomu ^to w perwom Korinfqnam, 12-q glawa i 3-j stih.

Dawajte prosto o^enx bystro \to uhwatim, poka my blizko k

\tomu, esli u was estx velanie. Perwoe Korinfqnam 12, 12-q

glawa i 3-j stih. I my \to wozxmëm o^enx bystro i—i pro^itaem

\to zdesx, i posmotrim, ^to u Gospoda w |tom estx dlq nas. Perwoe

Korinfqnam 12, horo[o, i 3-j stih.

Potomu skazywa@ wam, ^to nikto, goworq Duhom
Boviim, ne proiznesët anafemy na Iisusa, i&nikto ne
movet nazwatx&Iisusa Gospodom, kak tolxko Duhom
Swqtym.

165 Wy ob |tom ni^ego ne znaete, poka wy ne prinqli Swqtogo

Duha. Ty skave[x: “Q prinima@ Iisusa Hrista swoim li^nym

Spasitelem”. Prinql li ty Swqtogo Duha s teh por, kak

uwerowal? Esli ne prinql, ty dave Gospodom ne move[x Ego

nazywatx, potomu ^to On ne Gospodx. On nekoe istori^eskoe

Su]estwo, kotoroe ty wero@ prinql. No kogda On wo[ël w tebq

Swqtym Duhom, On twoj Gospodx. Nikto ne movet nazywatx

Iisusa “Gospodx”, tolxko Swqtym Duhom; tolxko kogda rodi[xsq

ot Duha Bovxego i Swqtoj Duh budet w tebe. Togda, esli ty

rovdën, ty rovdën w \to Carstwo i ty — ^astx Cerkwi. Ty togda

w Izbrannyh. Wy \to ponimaete? <Sobranie goworit: “Aminx”.—

Red.> Nu horo[o.

166 Movet li iz kukuruzy wyjti viznx, esli ta kukuruza ne

budet imetx w sebe vizni? Esli by posadili w zeml@ zerno

kukuruzy, odno s zarody[em, a drugoe — bez zarody[a. To,

kotoroe bez zarody[a, smovet li ono ovitx? <Sobranie goworit:

“Net”.—Red.> Net, nikoim obrazom. W nëm ni^ego net. Hotq, s

materialxnoj storony, iz nego polu^atsq takie ve, takie ve

kukuruznye hlopxq, kak iz drugogo. Iz nego movno sdelatx takoj

ve wkusnyj kukuruznyj hleb, kak i iz drugogo. Ono, lëva na

polke, budet wyglqdetx tak ve to^no, kak i drugoe. No esli w nëm

net vizni, ono ne movet wosstatx wnowx.

167 Kakoj-nibudx ^elowek, horo[ij ^elowek, movet bytx takim

ve horo[im ^lenom cerkwi, kak i Hristianin. Kakoj-nibudx
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^elowek, iz horo[ih l@dej, movet bytx takim ve horo[im

gravdaninom, kak i Hristianin; horo[ij ^elowek, moralxnyj

^elowek. No kogda on umrët — \to konec, esli on ne rovdën ot

Duha Bovxego. Potomu ^to wsë, ^to imeet na^alo, imeet konec.

168 Bog — \to edinstwennoe, ^to qwlqetsq We^nym. Po\tomu my

stanowimsq ^astx@ Boga prinqw Ego Viznx. Iisus skazal: “Q dam

im Viznx We^nu@”. Gre^eskoe slowo tam — Zoe, ozna^aet

“Sobstwennaq Viznx Boga”. I edinstwennym sposobom, kotorym

wy smovete vitx wnowx — \to imetx We^nu@ Viznx, kotoraq

qwlqetsq Viznx@ Boga, potomu ^to wa[a viznx umrët. No Ego

Viznx budet woskre[ena wnowx, potomu ^to Bog We^nyj. I u was

estx We^naq Viznx i movete&umeretx ne bolee, ^em movet

umeretx Bog. “Weru@]ij w Menq imeet Viznx We^nu@, i Q

woskre[u ego w poslednij denx, woskre[u ego”. We^naq Viznx,

kotoraq nahoditsq w nëm, woskresit ego.

169 Itak, movem li my popastx na Nebesa, ne budu^i w Cerkwi?

Wy ne smovete prinadlevatx k Cerkwi, poka ne roditesx zanowo.

Wy ne smovete pojti na Nebesa, poka ne roditesx zanowo. Esli

ty rovdën zanowo, ty w Cerkwi. Po\tomu wy ne smovete popastx

na Nebesa do teh por, poka ne budete qwlqtxsq ^lenom \toj

Cerkwi, i wy ne smovete statx ^lenom do teh por, poka ne

roditesx w Neë.

170 A teperx pozwolxte mne was nemnogo osaditx. I ty ne

smove[x bytx ^lenom, esli tolxko Bog ne prizwal tebq bytx

^lenom. Tak wot, kakimi ve s^astliwymi wy dolvny bytx ot

\togo, potomu ^to wy byli predopredeleny prevde osnowaniq

mira. I twoë imq&O-o! “Wa[i imena byli zapisany w Knige

Vizni Agnca, — Knige Cerkwi, — prevde osnowaniq mira”. |to

Bibliq.

W Biblii skazano: “Antihrist, — organizacii, katoli^eskaq

cerkowx wmeste s ostalxnymi organizaciqmi, organizaciqmi, —

obolxstit wseh na zemle, ^xi imena ne byli zapisany w Knige

Vizni Agnca prevde osnowaniq mira”.

Iisus skazal: “Wse, kogo dal Mne Otec, pridut ko Mne”. |to

Ego Sobstwennoe Slowo. Ne to, ^to wy sdelali, no to, ^to sdelal

On.

171 Dawajte \to minutku utwerdim. Dawajte obratimsq k

Efesqnam, 1-j glawe, o^enx bystro. Poslu[ajte \to. |to Pawel.

Tak wot, on dolven byl idti wperëd k sower[enstwu wmeste s \toj

Cerkowx@. Pawel \to adresuet Hristianam. Skolxko zdesx

Hristian? Dawajte uwidim wa[i ruki. <Sobranie goworit:

“Aminx”.—Red.> Horo[o. |to sej^as ne dlq mladencew. |to—\to

dlq teh, kto movet wku[atx twërdu@ pi]u. Itak, 1-q glawa,

smotrite, komu on |to adresuet.

Pawel, Apostol Iisusa Hrista wole@ Bovxej&(ne po

ustanowleni@ episkopa, ne ot organizacii).
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&Apostol (tot, kto poslannyj) wole@ Bovxej, swqtym
(to estx, oswq]ënnym, podobnym swqtym) nahodq]imsq w
Efese, i&wernym wo Hriste Iisuse:

172 Komu on adresuet |to? Tem, kotorye uve nahodqtsq w Cerkwi.

Kogda ty wo Hriste, ty nahodi[xsq w Ego Tele. |to prawilxno?

<Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Togda wy qwlqetesx ^lenami

Cerkwi.

Blagodatx wam i mir ot Boga Otca na[ego i&Gospoda
Iisusa Hrista.

Blagoslowen Bog i Otec Gospoda na[ego Iisusa Hrista,
blagoslowiw[ij nas wsqkim duhownym blagosloweniem w
nebesnyh mestah wo Hriste Iisuse,

173 Kak On \to sdelal? Dlq ^ego On \to sdelal? Oni dostigli

Iordana. Oni pere[li w obetowannu@ Zeml@, i oni wossedali w

Nebesnyh mestah wo Hriste Iisuse. Wot ono. “Blagoslowiw[ij

wseh nas Nebesnymi blagosloweniqmi”, u^eniem Slowa, kak

Cerkowx, Wyzwannyh, kotorye nahodqtsq wo Hriste Iisuse. “Tak,

kak my wossedaem w Nebesnyh mestah”, kak Cerkowx, kogda my

rovdeny wo Hriste Iisuse. “Podobnye swqtym, Wyzwannye”, o-o,

wot \to da, koe-kto, kogo On movet ^emu-nibudx nau^itx. S

Korinfqnami bylo stolxko problem, no ne s \toj Cerkowx@. On

mog ih u^itx welikomu. Horo[o.

Blagoslowen Bog i Otec Gospoda na[ego Iisusa Hrista,
blagoslowiw[ij nas wsqkim&(Pomnite moi poslednie

dwa Poslaniq?)&wsqkim duhownym blagosloweniem w
nebesnyh mestah wo Hriste

Tak, kak&
Poslu[ajte. Dajte \tomu sotrqsti was sej^as.

Tak, kak On izbral (pro[ed[ee wremq) nas w Nëm&
“Na poslednem probuvdenii”? Q prawilxno \to pro^ital?

<Sobranie goworit: “Net”.—Red.>

Tak, kak On izbral nas w Nëm prevde osnowaniq mira,
do togo, kak mir&(Glqnxte-ka s@da.)&prevde
osnowaniq mira, ^toby my byli swqty i neporo^ny pred
Nim w l@bwi,

P-r-e-d-o-p-r-e-d-e-l-i-w&

174 ~to my sdelali? Ni^ego. To, ^to On sower[il — wot na ^to q

smotr@. Kogda On \to sdelal? Izbral nas, zapisal na[i imena w

Swo@ Knigu, w Swo@ Knigu Cerkwi, ^toby byli ^lenami \togo

tainstwennogo Tela, e]ë do togo, kak na^alsq mir.

I predopredelil usynowitx nas Sebe ^rez Iisusa
Hrista po blagowoleni@ Swoej Sobstwennoj woli,

175 O-o! Ty dolven bytx w \toj Cerkwi, brat, esli tolxko

smove[x, potomu ^to On dolven prijti za Cerkowx@. Za kakogo

roda cerkowx@? “Cerkowx@ bez pqtna i bez poroka”. Kak my
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takimi movem bytx? Budu^i mërtwym wo Hriste, kre]ënnye

Swqtym Duhom w Ego tainstwennoe Telo, i Krowx iskupleniq

Syna Bovxego nahoditsq tam za nas na kavdyj ^as dnq. “Najden

newinownym, — wot \to Cerkowx, — bez pqtna i bez poroka”. On

izbral nas w Nëm i zapisal na[i imena w Swo@ Knigu.

W Biblii skazano, ^to “Iisus Hristos byl Agncem,

zaklannym&” Dewqtnadcatx stoletij tomu nazad? Kak dawno?

“Agncem, zaklannym ot osnowaniq mira”.

176 Kogda “Bog”, w Biblii, slowo w Bytii, Bytie 1. Skazano: “W

na^ale Bog&” Wozxmite slowo Bog na ewrejskom i posmotrite,

^to ono ozna^aet. Ono proiznositsq |l, |la, |loim, ^to zna^it

“polnota, su]estwu@]ij Sam po Sebe, Samodostato^nyj,

Mogu^ij”. Do |togo ne bylo ni^ego. Ne bylo nikakogo wozduha.

Ne bylo nikakih zwëzd. Ne bylo nikakih isparenij. Ne bylo—ne

bylo nikakoj atmosfery. Ne bylo atomow. Ne bylo molekul. Ne

bylo ni^ego do |togo. Byl Bog, We^nyj. I w Nëm nahodilisx

atributy bytx Spasitelem, bytx Otcom, bytx Bogom. Tam On ne

byl Bogom. On byl—On byl Bogom, no bolx[e ne bylo ni^ego,

nikakogo pokloneniq. Itak, Bog — \to “ob_ekt pokloneniq”, a

tam ne bylo ni^ego, ^toby Emu poklonqtxsq. I wot, w Nëm byli

atributy bytx \tim — bytx Spasitelem, bytx iscelitelem, bytx

wsem \tim, ^em On qwlqetsq.

177 Itak, perwoe, ^to On sozdal. Wot, nekotorye iz was hotqt znatx,

^to tam bylo w Bytii po moemu mneni@. Bog skazal: “Sotworim

^eloweka”. Perwoe, ^to On sotworil, byli Angely, ^toby Emu

poklonqtxsq, togda On stal Bogom. Potom, kogda On skazal:

“Sotworim ̂ eloweka po obrazu Na[emu”, ̂ to za ̂ eloweka On sozdal?

~eloweka-duha. Potom, kogda On sozdal togo ^eloweka, On dal emu

wlastx uprawlqtx. Potom On sotworil ^eloweka iz praha zemnogo.

Zatem, tot pal; togda On stal Spasitelem. Bog, zatem Spasitelx.

Greh prinës boleznx, togda On stal iscelitelem. Allilujq! Wsë

idët kak nado. On znal wsë obo wsëm, prevde ^em mir byl

sformirowan. On znal, ^to u nas budet \to sobranie we^erom. On

znal kavdogo komara, kotoryj poqwitsq na zemle, i skolxko u togo

budet vira, i skolxko raz on morgnët glazami. On beskone^nyj Bog.

On znaet wsë. Aminx. Razwe wy ne rady segodnq, ^to wa[e imq

zapisano w Knige? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.>

O toj Ptice welikoj, kroplënoj

O, kak ^udno mne razmy[lqtx,

Goworqt, ^to re[il Bog Wselennoj

W Slowe Imq Eë zapisatx.

Prezirali Eë ostalxnye

Wse te pticy wokrug Neë.

178 ~to \to byla za okroplënnaq ptica? Q ne soglasen s tem

parnem, kotoryj skazal, ^to \to bylo neprawilxno. ~to \to byla

za okroplënnaq ptica Biblii? |to ne byl Izrailx, kak goworqt ob

\tom. |to byla Cerkowx Iisusa Hrista.
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Dlq vertwy za greh ^to oni delali? Oni brali gorlicu,

snimali s odnoj golowu i perewora^iwali eë wwerh nogami, i

wyliwali krowx na viwogo supruga i otpuskali eë. I ptica,

okroplënnaq krowx@ mërtwogo supruga, letaq po wsej zemle,

bryzgala, kogda mahala swoimi krylxqmi. I krowx, bryzgaq na

zeml@, kri^ala: “Swqt, swqt, swqt dlq Gospoda! Swqt, swqt, swqt

dlq Gospoda!”

179 |to bylo proobrazom Hrista. I welikaq okroplënnaq ptica —

\to Cerkowx, kotoraq byla okroplena Krowx@ Eë mërtwogo

Supruga, Spasitelq Iisusa Hrista. I Ona nositsq po miru

segodnq, hlopaet swoimi krylxqmi, kri^a: “Swqta, swqta, swqta

dlq Gospoda!” Aminx! Q tak rad ot togo, ^to zna@ o Nej. Q tak

rad, ^to moë imq w Eë Knige, pome]ënnoe tuda ne iz-za moej

blagosti; net, s\r, q nikogda by Tam ne okazalsq, ili iz-za wa[ej

blagosti. No iz-za blagosti i milostej Boga, prevde osnowaniq

mira, pomestiw[ego na[i imena w Swo@ Knigu.

180 ~to qwlqetsq otli^itelxnym priznakom Cerkwi? Kakoj Ona

dolvna bytx? Kakoj Ona byla? ~to |to takoe? Wyzwannaq gruppa.

Kto Eë ustanowil? Iisus Hristos. Nikakoj ne episkop, ne

katoli^eskaq cerkowx, ne metodisty, ne L@ter, ne U\sli. Net,

s\r. Kto Eë ustanowil? Iisus Hristos.

Kakoe Eë Poslanie? Pokaqnie, wodnoe kre]enie, kre]enie

Swqtym Duhom, Bovestwennoe iscelenie, spasenie.

Kak my stanowimsq Eë ^lenom? Rodiw[isx w Neë.

Movem li my popastx na Nebesa wne Neë? Net, sudarx.

“Potomu ^to teh, kotorye umerli wo Hriste, Bog priwedët s

Nim”, i nikogo—nikogo bolx[e, tolxko teh, kotorye umerli wo

Hriste. Iisus pridët za temi, kotorye umerli wo Hriste.

Efesqnam 4 glawa, skazano, ^to&Net. Galatam, q duma@ \to tam,

4-q glawa. Skazano, ^to “Umer[ih wo Hriste Bog priwedët s Nim.

Umer[ih wo Hriste Bog priwedët wmeste s Nim”.

181 Wot, po\tomu, Ona — wyzwannaq gruppa, tainstwennoe Telo.

Hristos, ustanowil Eë w porqdok. Do Swoej smerti On goworil o

Eë poqwlenii, On skazal: “Q pridu i budu Carëm nad \tim

Wladeniem. E]ë nemnogo, i mir uve ne uwidit Menq, a wy

uwidite Menq. Wy ne budete imetx ni^ego ob]ego s mirskim

carstwom”.

182 Wot po^emu oni nahodqtsq w takom sme[enii, nazwannom

“Wawilon”. Odin: “Nu, blagoslowen Bog, q — preswiterianin.

Blagoslowen Bog, q — metodist. Blagoslowen Bog, q&”

Blagoslowen Bog, q — Hristianin. Aminx. Wot i wsë. Otkuda q

uzna@, ^to q im qwlq@sx? “|ti znameniq budut soprowovdatx

uwerowaw[ego”. Widite? Wot wa[e udostowerenie li^nosti. Ne

goworitx: “Minuto^ku, duma@, u menq estx s soboj ^lenskaq

karto^ka”. Net. U menq net nikakoj. Moq Tam, wwerhu. |tu q mogu

zdesx poterqtx. No On mne skazal: “Do togo, kak na^alsq mir”, —
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On dal mne moë udostowerenie li^nosti; kavdomu, kto pridët w

Carstwo. Ono hranitsq na Nebesah, tak ^to zapisi to^ny. Q tak

rad. Q&

183 Kto-nibudx goworit: “Q iskal Boga. Q iskal Boga”. |to

protiwore^it Biblii. Bog i]et was, ne wy i]ete Boga. Bog hodil

wzad-wperëd po sadu |demskomu, kri^a: “Adam, gde ty?” Ne Adam

kri^al: “Bove, gde Ty?” Bog kri^al: “Adam, gde ty?”

184 O, q tak rad, ^to q Eë ^len. A wy? <Sobranie goworit:

“Aminx”.—Red.> Q tak rad \toj welikoj Cerkwi. Pro[u

pro]eniq, ^to proderval was dopozdna. No, werite li wy w \tu

weliku@ Cerkowx? <“Aminx”.> Wy werite w Neë? <“Aminx”.> Wy

werite, ^to Ona estx tainstwennoe Telo? <“Aminx”.>

185 Teperx wy, katoliki, edinstwennoe, ^to wam nado sdelatx,

^toby statx Eë ^lenom, \to prinqtx Iisusa Hrista i roditxsq ot

Duha. Wy, baptisty, wy, metodisty, preswiteriane, l@terane, kem

by wy ni byli, slu[ajte wnimatelxno. Ne dumajte, ^to q

podderviwa@ pqtidesqtnikow. Oni nastolxko ve qwlq@tsq

pqtidesqtni^eskimi otstupnikami, kak i l@baq drugaq cerkowx.

Sower[enno werno. Oni whodqt tolxko li[x ^erez imq i

weroispowedanie. |to wsë. No wladenie, ego u nih net. |to werno.

Potomu ^to kogda wy rovdaetesx ot Duha, wy stanowitesx nowym

tworeniem, i Bog na^inaet s wami obra]atxsq kak s synowxqmi, i

wy wedomy Duhom Bovxim. Ne imeet zna^eniq, k kakoj

organizacii wy prinadlevite, \to sower[enno nikakogo&|to

prosto mirskoj porqdok, on projdët. No qwlqetesx li wy ^lenom

\togo welikogo tainstwennogo Tela Hrista? <Sobranie goworit:

“Aminx”.—Red.> Esli net, primite Ego segodnq we^erom, kogda my

na minutu sklonim na[i golowy dlq molitwy.

186 Poka my sej^as razmy[lqem, najdutsq li zdesx te, kto

podnimet swo@ ruku, i skavet: “Bove, q podnima@ mo@ ruku k

Tebe, sdelaj menq ̂ lenom toj Cerkwi sej^as. Daj mne to Rovdenie,

^toby Ono prinadlevalo mne. Zwal li Ty menq, Gospodx? Togda q

ho^u bytx ^lenom toj Cerkwi. Q prinadlevu k odnoj iz \tih

zemnyh organizacij, no u menq net togo pereviwaniq. U menq net

sily izgonqtx besow i sower[atx te dela, kotorye, kak Ty skazal,

budut soprowovdatx weru@]ego. Q e]ë \to ne polu^il, Gospodx. A

Ty skazal ^to: ‘Znameniq budut&’ Budut ozna^aet, ^to Ty

velae[x. Daj mne silu, Gospodx”.

187 Blagoslowit was Bog. Blagoslowit was Bog i was, i was, wseh was,

^to podnqli ruki. Blagoslowit was Bog i daruet tu silu, ^toby

bytx ^lenom \toj welikoj Cerkwi, Cerkwi Iisusa Hrista.

E]ë kto-nibudx, prevde ^em my woznesëm molitwu?

Blagoslowit was Bog, @naq ledi. Blagoslowit tebq Bog, sestra.

Blagoslowit was Bog. Da, q wivu wa[i ruki tam, daleko szadi.

Blagoslowit was Bog wot zdesx, q wivu two@ ruku, synok. Wivu

twoi ruki zdesx, brat. Da. Blagoslowit was Bog. I tebq,

malenxku@, won tam, molodenxkaq dewu[ka. Blagoslowit was Bog.
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E]e kto-nibudx, prosto podnimite wa[u ruku. Blagoslowi

Bove \tu sestru wot zdesx. “Q ho^u bytx ^lenom. Q ho^u imetx na

sebe Ego Krowx, kogda wyjdu iz \togo zdaniq segodnq, ^toby q mog

wyjti, i moq viznx prowozgla[ala: ‘Swqt dlq Gospoda’”.

Blagoslowit tebq Bog, synok, won tam szadi. Da daruet Bog tebe

\ti blagosloweniq. E]ë kto-nibudx podnimet sej^as swo@ ruku?

Skavite e]ë kto-nibudx: “Bove, budx milostiw ko mne”.

Esli wy velaete podojti k altar@ dlq molitwy, my poka

budem petx \tu pesn@.

Pridi domoj,

Gre[nik ustalyj pridi domoj.

Esli u was net uwerennosti w swoëm sostoqnii, q prigla[a@

was prijti. `



PQTX ~ËTKIH OTLI~ITELXNYH PRIZNAKOW& 39

PQTX ~ËTKIH OTLÎ ITELXNYH PRIZNAKOW ISTINNOJ CERKWI  VIWOGO BOGA
RUS60-0911E

(Five Definite Identifications Of The True Church Of The Living God)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës po-anglijski w

woskresenxe we^erom, 11 sentqbrq 1960 goda na mevdunarodnom s_ezde

Sodruvestwa Biznesmenow Polnogo Ewangeliq w Ramada Inn w gorode Finikse,

[tat Arizona, S{A. Nape^atano s magnitofonnoj lenty bez sokra]enij i

izmenenij i rasprostranqetsq besplatno izdatelxstwom “Voice Of God
Recordings”.

Izdanie i rasprostranenie \toj knigi osu]estwlqetsq na dobrowolxnye

povertwowaniq weru@]ih.

Russkij perewod wperwye opublikowan w 2003 godu.
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